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GOVERNMENT OF PUERTO RICO

PUERTO RICO DEPARTAMENT OF HOUSING
COMMUNITY DEVELPMENT BLOCK GRANT - DISASTER RECOVERY
P.O. BOX 21365
SAN JUAN, PUERTO RICO 00928-1365

PURCHASE ORDER Approved
VENDOR # v0006502 P/O No.: 252
MULTIDESK LLC ORDER DATE: 08/11/25
HC-58 BOX14640-3
AGUADA, PR 00602 EXPIRATION DATE: 08/10/2026
TELEPHONE No: 787-229-1293
FAX No:
E-MAIL ADDRESS: dmiranda@multideskpr.com
PLACE OF DELIVERY: DELIVERY DATE:
Department of Housing CDBG-DR
606 Barbosa Ave 09/11/2025
San Juan PR 00925

ITEM DESCRIPTION QUANTITY UNIT PRICE AMOUNT
1 Training Chairs Acquisition 50.0 $89.70 $4,485.00
2 Training Chairs Acquisition 50.0 $89.70 $4,485.00
Total: $8,970.00

INVOICE INSTRUCTIONS

Follow registration instructions through the web portal Vendor Cafe
To: Finance Department CDBG-DR

Puerto Rico Department of Housing

PO Box 21365

San Juan, PR 00928-1365

El Suplidor y el Departamento de la Vivienda (DV) ejecutan este acuerdo en la fecha anteriormente escrita. El Suplidor
acuerda cumplir el Alcance de Trabajo del , los términos y condiciones de su cotizacion y los anejos identificados como
Anejo A [TERMS AND CONDITIONS TO THE CONTRACT/PURCHASE ORDERS FOR CDBG-DR], Anejo B [ADDITIONAL
CLAUSES TO THE PURCHASE ORDERS FOR CDBG-DR OTHER THAN CONSTRUCTION] , Anejo C [CDBG-DR PURCHASE
ORDERS CERTIFICATION OF COMPLIANCE WITH LEGAL REQUIREMENTS] y Anejo D [HUD GENERAL PROVISIONS] los cuales
se hacen formar parte integral de esta orden de compra. | The Contractor and the Puerto Rico Department of Housing
(PRDOH) execute this agreement on the date above written. The Contractor agrees to comply with the Scope of Work
dated , the quotation terms and conditions and the attachments identified as Attachment A [TERMS AND CONDITIONS
TO THE CONTRACT/PURCHASE ORDERS FOR CDBG-DR], Attachment B [ADDITIONAL CLAUSES TO THE PURCHASE ORDERS
FOR CDBG-DR OTHER THAN CONSTRUCTION] , Attachment C [CDBG-DR PURCHASE ORDERS CERTIFICATION OF
COMPLIANCE WITH LEGAL REQUIREMENTS] y Attachment D [HUD GENERAL PROVISIONS] which become an integral part
of this purchase order.

ELECTRONICALLY SIGNED BY: MARIA | CABEZA on the date 08/13/25
Contracting Officer DOH
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ATTACHMENT A
TERMS AND CONDITIONS TO THE CONTRACT/PURCHASE ORDERS FOR CDBG-DR

The following terms and conditions are made part of the contract/purchase order entered into between the Puerto Rico Department of
Housing (PRDOH) and all its vendors and CONTRACTORS (hereinafter “CONTRACTOR”) whether for services or supplies. The
CONTRACTOR acknowledges that non-compliance with the terms and conditions in this attachment and the terms and conditions in the
contract/purchase order may result in the termination of the contract/purchase order.

TERMS AND CONDITIONS

1. The CONTRACTOR shall furnish all necessary labor, materials, tools, equipment, software, supplies, and transportation
necessary for the performance of the CONTRACTOR’s duties under the contract/ purchase order. The Contractor shall procure all
necessary permits, consents, and licenses to comply with all applicable laws, federal, state, or municipal, along with all regulations,
and ordinances of any regulating body. The CONTRACTOR shall pay any applicable sales, use, or personal property taxes arising
out of this contract/purchase order and the transactions contemplated thereby. Any other taxes levied upon this contract/purchase
order, the transaction, of the equipment, or services delivered pursuant here shall be borne by the Contractor. It is clearly understood
that the PRDOH is exempt from any taxes regarding performance of the scope of work of this contract/purchase order.

2. The Contractor shall be solely responsible for all damages to persons and/or property that occur as result of Contractor’s
negligence and shall take proper safety and health precautions to protect the health and the property of the general public in relation
with the scope of work of the contract/ purchase order. In no event, the PRDOH shall be liable for any indirect, incidental, special, or
consequential damages, or damages for loss of profits, revenue, data or use, incurred by either party or any third party, whether in an
action in contract or tort, even if the other party or any person has been advised of the possibility of such damages. The
CONTRACTOR and its affiliates, its successors and assignees will indemnify the PRDOH from any damages and/or losses arising
out of any breach of this contract/purchase order by the CONTRACTOR or against personal injuries or property damage resulting
from any act of negligence or omission by the CONTRACTOR and its affiliates in connection with this contract/purchase order.

3. The CONTRACTOR agrees to indemnify, defend and hold harmless the PRDOH, their officers, and employees from and
against:1)Any claims or losses for services rendered by any subcontractor, person, or firm performing or supplying services, materials,
or supplies in connection with the performance of the contract/purchase order; 2) Any claims or losses resulting to any person or entity
injured or damaged by the vendor, its officers, employees, or subcontractors by the publications, translation, reproduction, delivery,
performance, use or disposition of any data used under this contact/purchase order in a manner not authorized by the contract/purchase
order, or by federal or State statues or regulations; 3) Any failure of the vendor, its officers, employees, or subcontractors to observe
State and Federal laws, including but not limited to labor and wage laws.

4. The CONTRACTOR’s responsibility under the contract/ purchase order will terminate when all work has been completed, the
final inspection by the PRDOH has been made and the work and/or supplies have been accepted by the PRDOH authorized
representative. The CONTRACTOR will remain responsible as required by the applicable guaranties.

5. Performance warranty:

a. CONTRACTOR warrants that it will perform all work and provide all Deliverables under this Contract in a manner
consistent with the degree of care and skill ordinarily exercised by members of the same profession currently practicing
under similar circumstances.

b. CONTRACTOR warrants that all Deliverables it completes under this Contract shall: meet or exceed the standards of
CONTRACTOR’s trade, profession, or industry; meet or exceed the specifications set forth in the Attachments; and
be fit for ordinary use, of good quality, and with no material defects.

c. If CONTRACTOR submits Deliverables that do not meet specifications, fails to complete Deliverables timely, or fails
to perform its obligation under this Contract, PRDOH may require CONTRACTOR, at its sole expense, to:

i. repair or replace Deliverables that do not meet specifications;
ii. refund payment for Deliverables that do not meet specifications and accept the return of such Deliverables;
iii. pay liquidated damages for any past due Deliverable; and
iv. take necessary action to ensure that future performance and Deliverables meet specifications and conform to
the Contract.

6. The CONTRACTOR will submit in writing to the Contracting Officer any complaint and/or dispute it might have related to
its duties under the contract/ purchase order and/or the rejection of the services and/or goods by the PRDOH. The Contracting Officer
will render a decision regarding the dispute within thirty (30) days, after receipt of the Contractor’s complaint, and this decision will
be final.

7. The CONTRACTOR will not hire SUBCONTRACTORS that have been denied participation in HUD and/or the Government
of Puerto Rico contracting programs. The CONTRACTOR must verify the eligibility of the subcontractors in the System for Award
Management (SAM) and in the Limited Denial of Participation List (LDP), and retain documentation of the search results to confirm
eligibility of the subcontractors. To comply with the eligibility verification process, the CONTRACTOR may request assistance from

the CDBG-DR Procurement Office at the following email address: cdbgdr-procurement@vivienda.pr.gov. All terms and
conditions herein apply to subcontractors.

8. The PRDOH, the Government of Puerto Rico, HUD, and the U.S. Comptroller General shall have unlimited access to records
produced in the performance of the duties under the contract/ purchase order, whether written or mechanized in possession of the
CONTRACTOR, for a period of five (5) years from closeout of the grant to the state, or the period required by other local applicable
laws and regulations. Such records include but are not limited to: Records providing a full description of each activity undertaken;
Records demonstrating that each activity undertaken meets one of the National Objectives of the CDBG-DR program; Records
required to determine the eligibility of activities; Records required to document the acquisition, improvement, use or disposition of
real property acquired or improved with CDBG-DR assistance; Records documenting compliance with the fair housing and equal
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opportunity requirements of the CDBG-DR program regulations; Financial records as required by 24 C.F.R. § 570.502, and 2 C.F.R.
Part 200, including records necessary to demonstrate compliance with all applicable procurement requirements; and other records
necessary to document compliance with this contract/purchase order, any other applicable Federal statutes and regulations, and the
terms and conditions of PRDOH’s Federal award.

The CONTRACTOR warrants that to the best of its knowledge, it does not have any apparent or real conflict of interest,
defined as a situation in which CONTRACTOR may have an unfair competitive advantage over other CONTRACTORS or
prospective CONTRACTORS regarding any PRDOH procurement proceedings. If the CONTRACTOR discovers a conflict of
interest after the contract was awarded, the CONTRACTOR before the award was made and intentionally did not disclose it to the
PRDOH, the Contracting Officer may terminate the contract/ purchase order through written notification.

In the event that the CONTRACTOR is not in compliance with any of the terms and conditions in this attachment and/or the terms
and conditions in the contract/ purchase order, the Contracting Officer may cancel the contract/purchase order immediately and it may
declare the CONTRACTOR ineligible for further Puerto Rico Department of Housing contracts.

The PRDOH may terminate in whole or in part this contract/purchase order if CONTRACTOR fails to fulfil any of its

obligations, for its convenience (necessary or convenient to the PRDOH), at PRDOH’s discretion (with or without cause), if
CONTRACTOR unilaterally and without prior notice chooses to abandon in any shape, form, or fashion or ceases and desists in the
specific performance of its general and particular duties and responsibilities as agreed, if the CONTRACTOR is subject to a criminal
or criminal or civil action, suit, proceeding, inquiry or court of applicable jurisdiction, or any governmental agency, or the
CONTRACTOR is subject to an order, judgment, or opinion, issued by any federal or local authority, a court of applicable
jurisdiction, or any governmental agency, in connection with the execution, delivery, and performance by the CONTRACTOR of this
contract/purchase order, if the CONTRACTOR has been noncompliant, breach, inaccuracy of any representation, warranties,
covenants, or the certifications provided to the PRDOH, whether the noncompliance, breach or inaccuracy takes place before or after
the execution of this contract/purchase order, or if any judgment that obligates the PRDOH to terminate the contract/purchase order
pursuant to Act Number 2 of January 2, 2018, as amended, known as the Anti-Corruption Code for the New Puerto Rico.
The work to be performed under this contract/purchase order is subject to the requirements of Section 3 of the Housing and Urban
Development Act of 1968, as amended, 12 U.S.C. §1701u (Section 3). The purpose of Section 3 is to ensure that employment and
other economic opportunities generated by HUD assistance or HUD-assisted projects covered by Section 3, shall, to the greatest extent
feasible, be directed to low- and very low-income persons, particularly persons who are recipients of HUD assistance for housing.
Thresholds for section 3 covered housing and community development assistance are the following: A- Recipient, The requirements
of this part apply to recipients of other housing and community development program assistance for a section 3 covered project(s) for
which the amount of the assistance exceeds $200,000.00. B- CONTRACTOR and subcontractor. The requirements of this part apply
to CONTRACTORS and subcontractors performing work on section 3 covered project(s) for which the amount of the assistance
exceeds $200,000.00 and the contract or subcontract exceeds $100,000.00.The CONTRACTOR agrees to include this Section 3
clause in every subcontract subject to compliance with regulations in 24 C.F.R. part 135, and agrees to take appropriate action, as
provided in an applicable provision of the subcontract or in this Section 3 clause, upon a finding that the subcontractor is in violation
of the regulations in 24 C.F.R. part 135. The CONTRACTOR will not subcontract with any subcontractor where the
CONTRACTOR has notice or knowledge that the subcontractor has been found in violation of the regulations in 24 C.F.R. part 135.
Noncompliance with HUD's regulations in 24 C.F.R. part 135 may result in sanctions, termination of this contract/purchase order for
default, and debarment or suspension from future HUD assisted contracts.

The CONTRACTOR will take all necessary affirmative steps to assure that minority firms, women's business enterprises, and
labor surplus area firms are used when possible. Affirmative steps shall include: (i) Placing qualified small and minority businesses
and women's business enterprises on solicitation lists; (ii) Assuring that small and minority businesses, and women's business
enterprises are solicited whenever they are potential sources; (iii) Dividing total requirements, when economically feasible, into
smaller tasks or quantities to permit maximum participation by small and minority business, and women's business enterprises; (iv)
Establishing delivery schedules, where the requirement permits, which encourage participation by small and minority business, and
women's business enterprises; and (v) Using the services and assistance of the Small Business Administration, and the Minority
Business Development Agency of the Department of Commerce.

Any additional funds to complete the services or goods requested by the PRDOH to the CONTRACTOR will be subject to
evaluation before acceptance as well as funds availability and will require an amendment to this contract/purchase order.

An authorized representative of the PRDOH will review invoices and, if adequate, will approve and process its payment.

While providing the services under this contract/purchase order, the CONTRACTOR must adhere to applicable requirements
of the CDBG-DR grant. If the CONTRACTOR performs ineligible activities under the CDBG-DR grant or program, the
CONTRACTOR cannot include them in the invoice for payment to the CONTRACTOR.

CONTRACTOR shall be liable to the PRDOH for any costs disallowed pursuant to financial and/or compliance audit(s) of
funds received under this contract/purchase order. CONTRACTOR shall reimburse such disallowed costs from funds other than
those CONTRACTOR received under this contract/purchase order.

The CONTRACTOR acknowledges and agrees to repay any CDBG-DR funds used for ineligible costs.

In order for the CONTRACTOR to receive payment for any work performed hereunder, the following certification must be

included in each application for payment or invoice submitted to the PRDOH for payment:
"Under penalty of absolute nullity, I certify that no public servant of the government entity is a party to or has an interest in the profits
or benefits that are the product of the contract subject of this invoice, and to be a party to or have an interest in the profits or benefits
of resulting from the contract, under this invoice a prior dispensation has been issued. The sole consideration to furnish the contracted
goods or services subject of the contract is the payment agreed upon with the authorized representative of the parties. The amount that
appears in the invoice is fair and correct. The work has been performed, the products have been delivered and the services rendered,
and no payment has been received for them."

With the exception of the CONTRACTOR’s working papers, the CONTRACTOR acknowledges the PRDOH’s ownership
of all information, drafts, documents, reports, papers, and other materials developed and prepared by the CONTRACTOR, its agents
or representatives, for purposes of performing key obligations hereunder. In the event of any termination, the CONTRACTOR shall

PURCHASE ORDER NO. 252

Page 3 of 18 Revised: September 15, 2022



© HOUSING ! ,

GOVERNMENT OF PUERTO RICO

deliver such information, drafts, reports, papers and other materials to the PRDOH, in document form or as computer program data,
and the CONTRACTOR recognizes the PRDOH’s right to request such documentation or computer program data. If the
CONTRACTOR fails to deliver said information, the PRDOH may seek a judicial order to enforce its rights.

21. Proof of expenditures incurred by the CONTRACTOR on behalf of PRDOH shall be made available to PRDOH. The
CONTRACTOR agrees to maintain accurate records and files of all contract/purchase order documents, correspondence, book
estimates, bills, and other information related to the CONTRACTOR account. These documents shall be open for the PRDOH
examination at all reasonable times during the term of this contract/purchase order, and up to five (5) years from closeout of the grant
to the state, or the period required by other local applicable laws and regulations.

22. Non-disclosure and Confidentiality:

a. Confidential Information; Definition: The term Confidential Information as used throughout this Section, means any
information concerning PRDOH operations and that of its CONTRACTOR (e.g., the projects, computer processing
systems, object and source codes and other PRDOH business and financial affairs). The term Confidential Information
shall also deem to include all notes, analysis, compilation, studies and interpretation or other documents prepared by
CONTRACTOR, its agents or representatives, in connection with PRDOH operations.

b. Non-Disclosure: CONTRACTOR agrees to take all reasonable steps or measures to keep confidential all Confidential
Information and will not, at any time, present or future, without PRDOH express written authorization, signed by the
Secretary of the PRDOH, use or sell, market or disclose any Confidential Information to any third party,
CONTRACTOR, corporation, or association for any purpose whatsoever. CONTRACTOR further agrees that,
except as they relate to the normal course of the service, the CONTRACTOR will not make copies of the Confidential
Information except upon PRDOH express written authorization, signed by an authorized representative of PRDOH, and
will not remove any copy or sample of Confidential Information without prior written authorization from PRDOH.
CONTRACTOR retains the right to control its work papers subject to these confidentiality provisions.

c. Return Documents: Upon receipt of written request from the PRDOH, CONTRACTOR will return to PRDOH all
copies or samples of Confidential Information which, at the time of the notice are in CONTRACTOR’s or its agent’s
possession. CONTRACTOR reserves the right to retain a set of its work papers.

d. Equitable Relief: The CONTRACTOR acknowledges and agrees that a breach of the provision of subparagraph B and
C of this Section will cause PRDOH to suffer irreparable damage that could not be remedied or compensated
adequately only by mere monetary retribution. The CONTRACTOR further agrees that money damages may not be a
sufficient remedy for any breach of this Section. Accordingly, the CONTRACTOR agrees that PRDOH shall have the
right to seek injunctive relief and the specific performance of the provisions of this Section to enjoin a breach or
attempted breach of the provision hereof, such right being in addition to any and all other rights and remedies that are
available to PRDOH by law, equity or otherwise.

23. Nothing contained in this Acontract/purchase order shall create a contractual relationship with, or a cause of action of a third
party against either the PRDOH or the CONTRACTOR.
24. The CONTRACTOR certifies, to the best of his or her knowledge, that:

a. No Federal appropriated funds have been paid or will be paid, by or on behalf of the undersigned, to any person for
influencing or attempting to influence an officer or employee of an agency, a Member of Congress, an officer or
employee of Congress, or an employee of a Member of Congress in connection with the awarding of any Federal
contract, the making of any Federal grant, the making of any Federal loan, the entering into of any cooperative
agreement, and the extension, continuation, renewal, amendment, or modification of any Federal contract, grant, loan,
or cooperative agreement.

b. If any funds other than Federal appropriated funds have been paid or will be paid to any person for influencing or
attempting to influence an officer or employee of any agency, a Member of Congress, an officer or employee of
Congress, or an employee of a Member of Congress in connection with this Federal contract, grant, loan, or cooperative
agreement, the undersigned shall complete and submit Standard Forms-LLL, "Disclosure Form to Report Lobbying," in
accordance with its instructions.

c. The CONTRACTOR shall require that the language of this certification be included in the award documents for all
subcontracts. This certification is a material representation of fact upon which reliance was placed when this
transaction was made or entered into. Submission of this certification is a prerequisite for making or entering into this
transaction imposed by 31, U.S.C. §1352 (as amended by the Lobbying Disclosure Act of 1995). The
CONTRACTOR acknowledges that any person who fails to file the required certification shall be subject to a civil
penalty of not less than $10,000 and not more than $100,000 for each such failure. The CONTRACTOR certifies or
affirms the truthfulness and accuracy of each statement of its certification and disclosure, if any. In addition, the
CONTRACTOR understands and agrees that the provisions of 31 U.S.C. §3801 et seq., apply to this certification and
disclosure, if any.

25. The CONTRACTOR will not discriminate against any employee or applicant for employment because of race, color, religion,
sex, or national origin. The CONTRACTOR will take affirmative action to ensure that applicants are employed, and that employees
are treated during employment without regard to their race, color, religion, sex, or national origin. Such action shall include, but not be
limited to the following: Employment, upgrading, demotion, or transfer; recruitment or recruitment advertising; layoff or termination;
rates of pay or other forms of compensation; and selection for training, including apprenticeship. The CONTRACTOR agrees to post
in conspicuous places, available to employees and applicants for employment, notices to be provided setting forth the provisions of
this nondiscrimination clause. In the event of the CONTRACTOR's noncompliance with the nondiscrimination clauses of this
contract/purchase order or with any of the said rules, regulations, or orders, this contract/purchase order may be canceled, terminated,
or suspended in whole or in part and the CONTRACTOR may be declared ineligible for further Government contracts or federally
assisted construction contracts in accordance with procedures authorized in Executive Order 11246 of September 24, 1965, as
amended, and such other sanctions as may be imposed and remedies invoked as provided in Executive Order 11246 of September 24,
1965, as amended, or by rule, regulation, or order of the Secretary of Labor, or as otherwise provided by law.
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The CONTRACTOR agrees to comply with all applicable standards, orders or regulations issued pursuant to the Clean Air
Act, as amended, 42 U.S.C. § 7401 et seq.

The CONTRACTOR agrees to comply with all applicable standards, orders or regulations issued pursuant to the Federal
Water Pollution Control Act, as amended, 33 U.S.C. §1251, et seq.

The Federal Government is not a party to this contract/purchase order and is not subject to any obligations or liabilities to the
non-Federal entity, CONTRACTOR, or any other party pertaining to any matter resulting from the contract/purchase order.

CONTRACTOR shall produce all insurance required by the PRDOH, if any.

In the event that CONTRACTOR files for bankruptcy protection, the Government of Puerto Rico and PRDOH may deem this
contract/purchase order null and void, and terminate this contract/purchase order without notice.

This contract/purchase order shall be binding upon and shall inure to the benefit of PRDOH and the CONTRACTOR, their
successors and assigns. The CONTRACTOR shall not assign this contract/purchase order, in whole or in part, without the prior
written consent of PRDOH, and any attempted assignment not in accordance herewith shall be null and void and of no force or effect.

The rights of each party hereunder are personal to that party and may not be assigned or otherwise transferred to any other
person, CONTRACTOR, corporation, or other entity without the prior, express, and written consent of the other party.

The failure or delay of either party to insist upon the performance of and/or the compliance with any of the terms and
conditions of this contract/purchase order shall not be construed as a waiver of such terms and conditions or the right to enforce
compliance with such terms and conditions.

This contract/purchase order shall be governed by, interpreted and enforced in accordance with, the laws of the Government of
Puerto Rico and any applicable federal laws and regulations. The parties further agree to assert any claims or causes of action that may
arise out of this contract/purchase order in the Puerto Rico Court of First Instance, Superior Court of San Juan, Puerto Rico.

The fulfillment of this contract/purchase order is based on those funds being made available to the PRDOH as the lead
administrative agency for Recovery. All expenditures under this contract/purchase order must be made in accordance with this
contract/purchase order, the policies and procedures promulgated under the CDBG-DR Program, and any other applicable laws.
Further, CONTRACTOR acknowledges that all funds are subject to recapture and repayment for non-compliance.

PRDOH may recapture payments it makes to CONTRACTOR that (i) exceed the maximum allowable rates; (ii) are not
allowed under applicable laws, rules, or regulations; or (iii) are otherwise inconsistent with this contract/purchase order, including any
unapproved expenditures. CONTRACTOR must refund such recaptured payments within thirty (30) days after the PRDOH issues
notice of recapture to CONTRACTOR

CONTRACTOR shall be liable to the PRDOH for any costs disallowed pursuant to financial and/or compliance audit(s) of
funds received under this contract/purchase order. CONTRACTOR shall reimburse such disallowed costs from funds other than
those CONTRACTOR received under this contract/purchase order.

The terms and conditions of this contract/purchase order related to the following subjects shall survive the termination or
expiration of this contract/purchase order: interpretive provisions; consideration; warranties; general affirmations, federal assurances,
federal and state certifications; CDBG-DR and state funding, recapture of CDBG-DR and/or state funds, overpayment of CDBG-DR
and/or state funds; ownership and intellectual property, copyright; records retention methods and time requirements; inspection,
monitoring and audit; confidentiality; public records; indemnification and liability; infringement of intellectual property rights;
independent CONTRACTOR relationship; compliance with laws; notices; choice of law and venue; severability; dispute resolution;
consolidations, merger and dissolution. Terms and conditions that, explicitly or by their nature, evidence the Parties’ intent that they
should survive the termination or expiration of this contract/purchase order shall so survive.

Pursuant to CC 1300-16-16 of the Puerto Rico Department of the Treasury, the contractor certifies that it has complied with its
tax responsibilities or, if there is a debt, that it is covered by a payment plan with the terms and conditions of which it is complying.
Therefore, if the contract's total cost does not exceed the amount of sixteen thousand dollars ($16,000.00), the contractor will not have
to submit the required documents prior to the formalization of contracts established in CC 1300-16-16.
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ATTACHMENT B

ADDITIONAL CLAUSES TO THE PURCHASE ORDERS FOR CDBG-DR OTHER THAN CONSTRUCTION

The following additional clauses are made part of the contract/purchase order entered into between the Puerto Rico Department of Housing
(PRDOH) and its contractors for other than construction services or supplies. The Contractor acknowledges that noncompliance with the
terms and conditions in this Attachment B and the terms and conditions in the contract/ purchase order and the Attachment A, may result in
the termination of the contract/purchase order.

TERMS AND CONDITIONS

1. The PRDOH shall have exclusive ownership of all proprietary interest in, and the right to full and exclusive possession of all
information, materials, and documents discovered or produced by Contractor pursuant the terms of this contract/ purchase order,
including, but not limited to, reports, memorandum, or letters.

2. The Contractor shall comply with all mandatory standards and policies relating to energy efficiency which are contain in the energy
conservation plan issued in compliance with the Energy Policy and Conservation Act (Pub. L. 94-163).

3. Procurement of Recovered Materials.

a.

The Contractor shall procure items designated in the Environmental Protection Agency (EPA) guidelines that contain the highest
percentage of recovered materials practicable unless the Contractor determines that such items: (1) are not reasonable available in
a reasonable period of time; (2) fail to meet reasonable performance standards, which shall be determined on the basis of the
guidelines of the National Institute of Standards and Technology, if applicable to the item; or (3) are only available at an
unreasonable price.

Paragraph (a) shall apply to items purchased under this contract where: (1) the Contractor purchases in excess of $10,000 of the
item under this contract; or (2) during the preceding Federal fiscal year, the Contractor: (i) purchased any amount of the items
for use under a contract that was funded with Federal appropriations and was with a Federal agency or a State agency or agency
of political subdivision of a State; and (ii) purchased a total of in excess of $10,000 of the item both under and outside that
contract.

4. Termination for Cause and for Convenience (contracts of $10,000 or more).

a.

The PRDOH may terminate this contract in whole, or in part, for the PRDOH' s convenience or the-failure of the Contractor to
fulfill the contract/purchase order obligations (cause/default). The PRDOH shall terminate by delivering to the Contractor a
written Notice of Termination specifying the nature, extent and effective date of the termination. Upon receipt of the notice, the
Contractor shall: (1) immediately discontinue all services affected (unless the notice directs otherwise), and (2) deliver to the
PRDOH all information, reports, papers, and other materials accumulated or generated in performing the contract, whether
completed or in process.

If the termination is for the convenience of the PRDOH, the PRDOH shall be liable only for the payment for services rendered
before the effective date of the termination.

If the termination is due to the failure of the Contractor to fulfill its obligations under the contract (cause/default), the PRDOH
may (1) require the Contractor to deliver to it, in the manner and to the extent directed by the PRDOH, any work described in
the Notice of Termination; (2) take over the work and continue the same to completion by contract of otherwise, and the
Contractor shall be liable for any additional cost incurred by the PRDOH; and (3) withhold any payments to the Contractor,
for the purpose of set-off or partial payment, as the case may be, of amounts owned by the PRDOH to the Contractor. In the
event of termination for cause/default, the PRDOH shall be liable to the Contractor for reasonable costs incurred by the
Contractor before the effective date of the termination. Any dispute shall be decided by the Contracting Officer.

5. For all other termination information, please refer to Attachment A.
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ATTACHMENT C
CDBG-DR PURCHASE ORDERS CERTIFICATION OF COMPLIANCE WITH LEGAL REQUIREMENTS

Given that the Agreement involves funds for which HUD is the oversight agency, the CONTRACTOR agrees to carry out its obligations
under this Agreement in compliance with all the requirements described in Attachment D (HUD General Provisions) and the following
provisions:

A. Compliance with Executive Order 24: Pursuant to Executive Order 24 of June 18, 1991, the CONTRACTOR certifies and
guarantees that at the signing of this Agreement it has filed all the necessary and required income tax returns to the Government of Puerto
Rico for the last five (5) years. The CONTRACTOR further certifies that it has complied and is current with the payment of any and all
income taxes that are, or were due, to the Government of Puerto Rico. The CONTRACTOR shall hand out, to the satisfaction of the
PRDOH and whenever requested by the PRDOH during the term of this Agreement, the necessary documentation to support its compliance
of this clause. The CONTRACTOR will be given a specific amount of time by the PRDOH to produce said documents. During the term
of this Agreement, the CONTRACTOR agrees to pay and/or to remain current with any repayment plan agreed to by the CONTRACTOR
with the Government of Puerto Rico.

B. Compliance with Executive Order 52: Pursuant to Executive Order 52 of August 28, 1992, amending EO-1991-24, the
CONTRACTOR certifies and warrants that it has made all payments required for unemployment benefits, workmen’s compensation and
social security for chauffeurs, whichever is applicable, or that in lieu thereof, has subscribed a payment plan in connection with any such
unpaid items and is in full compliance with the terms thereof. The CONTRACTOR accepts and acknowledges its responsibility for
requiring and obtaining a similar warranty and certification from each and every CONTRACTOR and subcontractor whose service the
CONTRACTOR has secured in connection with the services to be rendered under this Agreement and shall forward evidence to PRDOH as
to its compliance with this requirement.

C. Social Security and Income Tax Retentions: The CONTRACTOR will be responsible for rendering and paying the Federal
Social Security and Income Tax Contributions for any amount owed as a result of the income from this Agreement.
D. Government of Puerto Rico Municipal Tax Collection Center (CRIM, for its Spanish acronym): The CONTRACTOR certifies

and guarantees that at the signing of this Agreement it has no current debt with regards to property taxes that may be registered with the
Government of Puerto Rico’s Municipal Tax Collection Center. The CONTRACTOR further certifies to be current with the payment of
any and all property taxes that are or were due to the Government of Puerto Rico. The CONTRACTOR shall hand out, to the satisfaction of
the PRDOH and whenever requested by the PRDOH during the term of this Agreement, the necessary documentation to support its
compliance of this clause. The CONTRACTOR will deliver upon request any documentation requested under this clause as per request of
PRDOH. During the Term of this Agreement, the CONTRACTOR agrees to pay and/or to remain current with any repayment plan agreed
to by the CONTRACTOR with the Government of Puerto Rico with regards to its property taxes.

E. Income Tax Withholding: The PRDOH shall retain the corresponding amount from all payments made to the CONTRACTOR,
as required by the Puerto Rico Internal Revenue Code. The PRDOH will advance such withholdings to the Government of Puerto Rico’s
Treasury Department (known in Spanish as Departamento de Hacienda del Gobierno de Puerto Rico). The PRDOH will adjust such
withholdings provided the CONTRACTOR produces satisfactory evidence of partial or total exemption from withholding.

F. Compliance with Act No. 45 of April 18, 1935, as amended, 11 L.P.R.A. § 1, et seq.: The CONTRACTOR certifies and
guarantees that at the signing of this Agreement has valid insurance issued by the State Insurance Fund Corporation (CFSE, for its Spanish
Acronym), as established by Act No. 45, supra, known as the “Puerto Rico Workers' Accident Compensation Act”.

G. Government of Puerto Rico’s Agency for the Collection of Child Support (ASUME, for its Spanish acronym): The
CONTRACTOR certifies and guarantees that at the signing of this Agreement that the CONTRACTOR nor any of its Partners, if
applicable, have any debt or outstanding debt collection legal procedures with regards to child support payments that may be registered
with the Government of Puerto Rico’s Child Support Administration. The CONTRACTOR shall present, to the satisfaction of PRDOH, the
necessary documentation to substantiate the same. The CONTRACTOR will be given a specific amount of time by PRDOH to deliver said
documents.

H. Compliance with Act No. 1-2012, as amended, 3 L.P.R.A. § 1854, et seq.: The CONTRACTOR hereby certifies that in signing
this Agreement it is in compliance with Act No. 1-2012, as amended, known as “Puerto Rico Government Ethics Act of 2011, in
connection with the possibility of a conflict of interest.

L. Clause of Governmental Ethics Certification of Absence of Conflict of Interests - The CONTRACTOR certifies that: (1) No
public servant of this executive agency has a pecuniary interest in this contract, purchase or commercial transaction. (2) No public servant
of this executive agency requests or accepts me, directly or indirectly, for him (her), for any member of his family unit or for any person,
gifts, bonuses, favors, services, donations, loans or anything else of monetary value. (3) No public servant (s) request or accept any good of
economic value, linked to this transaction, from any person of my entity as payment for performing the duties and responsibilities of their
employment. (4) No public servant requested me, directly or indirectly, for him (her), for any member of her family unit, or for any other
person, business or entity, some of economic value, including gifts, loans, promises, favors or services in exchange for the performance of
said public servant is influenced in my favor or of my entity. (5) I have no kinship relationship, within the fourth degree of consanguinity
and second by affinity, with any public servant who has the power to influence and participate in the institutional decisions of this
executive agency.

J. Non-Conviction. The CONTRACTOR certifies that it has not been convicted nor accused of a felony or misdemeanor against the
government, public faith and function, or that involves public property or funds, either federal or local in origin. Furthermore,
CONTRACTOR also certifies that:
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a. It has not been convicted, nor has pleaded guilty at a state or federal bar, in any jurisdiction of the United States of America, of
crimes consisting of fraud, embezzlement or misappropriation of public funds, as stated in Act Number 2 of January 2, 2018, as
amended, known as the Anti-Corruption Code for the New Puerto Rico, which prohibits the award of Offers or government contracts
to those convicted of fraud, misappropriation of public fund.

b. It understands and accepts that any guilty plea or conviction for any of the crimes specified in Article 3 of said Act, will also
result in the immediate cancellation of any contracts in force at the time of conviction, between the undersigned and whichever
Government Agencies, Instrumentalities, Public Corporations, Municipalities and the Legislative or Judicial Branches.

c. It declares under oath the above mentioned in conformity with what is established as in Act Number 2 of January 2, 2018, as
amended, known as the Anti-Corruption Code for the New Puerto Rico, which prohibits awarding Offers for government contracts, to
those convicted of fraud, embezzlement or misappropriation of publics funds.

d. The CONTRACTOR represents and guarantees that none of its employees, officials or agents have been convicted of a felony or
misdemeanor as described in this sub-section. Moreover, the CONTRACTOR agrees to notify PRDOH should any employee, official,
or agent is convicted of a felony or misdemeanor as described in this sub-section after the date of this Agreement. Said notice shall be
made within ten (10) days from the time of the conviction.

K. Other payments or compensation: The CONTRACTOR certifies that it does not receive payment or compensation for regular
services rendered as an official or public employee to another government entity, agency, public corporation or municipality, and knows
the ethical standards of his profession and assumes responsibility for his actions.

L. Consequences of Non-Compliance: The CONTRACTOR expressly agrees that the conditions outlined throughout this Section
are essential requirements of this Agreement; thus, should any one of these representations, warrants, and certifications be incorrect,
inaccurate or misleading, in whole or in part, there shall be sufficient cause for PRDOH to render this Agreement null and void and the
CONTRACTOR reimburse to PRDOH all moneys received under this Agreement.

M. Compliance with Federal Law, Regulations & Executive Orders: The CONTRACTOR acknowledges that HUD financial
assistance will be used to fund the contract/purchase order only. Also, the CONTRACTOR shall comply with all applicable federal, state or
local rules, regulations, or policies relating to CDBG-DR and CDBG program services. This includes without limitation, applicable Federal
Registers; 2 C.F.R. part 200 Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards;
Community Development Act of 1974; 24 C.F.R. part 570 Community Development Block Grant; applicable waivers; Fair Housing Act,
24 C.F.R. § 35, 24 C.F.R. part 58, 24 C.F.R. part 135; National Historic Preservation Act, and any other applicable state laws or
regulations, including the requirements related to nondiscrimination, labor standards and the environment; and Action Plan amendments
and HUD’s guidance on the funds. Also, CONTRACTOR shall comply, without limitation, those set forth in HUD’s General Provisions.
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ATTACHMENT D
HUD GENERAL PROVISIONS

Given that the Contract involves funds for which the U.S. Department of Housing and Urban Development (HUD) is the oversight agency,
the following terms and conditions may apply to this Contract. In addition, Contractor shall comply with the Federal Labor Standards
Provisions set forth in Form HUD-4010, available at https://www.hudexchange.info/resource/2490/hud-form-4010-federal-labor-standards-

provisions/

The CONTRACTOR shall include these terms and conditions in all subcontracts or purchase orders directly servicing the Contract.

These general provisions may be updated from time to time. It is the sole responsibility of the CONTRACTOR to be aware of any changes
hereto, to amend and implement such changes and to ensure subcontracts terms and conditions are modified as necessary, if any.
General Provisions:

1. PROVISIONS REQUIRED BY LAW DEEMED INSERTED

Each and every provision of law and clause required by law to be inserted in this Contract shall be deemed to be inserted herein and the
Contract shall be read and enforced as though it were included herein, and if through mistake or otherwise any such provision is not
inserted, or is not correctly inserted, then upon the application of either party, the Contract shall forthwith be physically amended to make
such insertion or correction.

2. STATUTORY AND REGULATORY COMPLIANCE

CONTRACTOR shall comply with all laws and regulations applicable to the Community Development Block Grant-Disaster Recovery
funds appropriated by the Supplemental Appropriations for Disaster Relief Requirements, 2017 (Pub. L. 115-56), approved September 8,
2017 (Appropriations Act), as amended, including but not limited to the applicable Office of Management and Budget Circulars, which
may impact the administration of funds and/or set forth certain cost principles, including if certain expenses are allowed.

3. BREACH OF CONTRACT TERMS

The PRDOH reserves its right to all administrative, contractual, or legal remedies, including but not limited to suspension or termination of
this Contract, in instances where the CONTRACTOR or any of its subcontractors violate or breach any Contract term. If the
CONTRACTOR or any of its subcontractors violate or breach any Contract term, they shall be subject to such sanctions and penalties as
may be appropriate. The duties and obligations imposed by the Contract documents, and the rights and remedies available thereunder, shall
be in addition to and not a limitation of any duties, obligations, rights and remedies otherwise imposed or available by law.

4. REPORTING REQUIREMENTS

The CONTRACTOR shall complete and submit all reports, in such form and according to such schedule, as may be required by the
PRDOH and/or the Government of Puerto Rico. The CONTRACTOR shall cooperate with all the PRDOH and/or the Government of
Puerto Rico efforts to comply with HUD requirements and regulations pertaining to reporting, including but not limited to 24 C.F.R. §§
85.40-41 (or 84.50-52, if applicable) and 570.507, when applicable.

5. ACCESS TO RECORDS

The Government of Puerto Rico, the PRDOH, HUD, the Comptroller General of the United States, or any of their duly authorized
representatives, shall have, at any time and from time to time during normal business hours, access to any work product, books, documents,
papers, and records of the CONTRACTOR which are related to this Contract, for the purpose of inspection, audits, examinations, and
making excerpts, copies and transcriptions.

6. MAINTENANCE/RETENTION OF RECORDS
All records (files, data, work product) connected with this Contract will be turned over to PRDOH following the Agreement termination to
be maintained for the remainder of the grant and post grant closeout.

7. SMALL AND MINORITY FIRMS, WOMEN’S BUSINESS ENTERPRISES, AND LABOR SURPLUS AREA FIRMS
The CONTRACTOR will take necessary affirmative steps to assure that minority firms, women’s business enterprises, and labor surplus
area firms are used in subcontracting when possible. Steps include, but are not limited to:

@) Placing qualified small and minority businesses and women’s business enterprises on solicitation lists;

(ii) Assuring that small and minority businesses, and women’s business enterprises are solicited whenever they are
potential sources;

(iii) Dividing total requirements, when economically feasible, into smaller tasks or quantities to permit maximum

participation by small and minority business, and women’s business enterprises;
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(iv) Establishing delivery schedules, where the requirement permits, which encourage participation by small and minority
business, and women’s business enterprises; and
) Using the services and assistance of the Small Business Administration, and the Minority Business Development

Agency of the Department of Commerce.

Additionally, for contracts of $10,000 or more, the CONTRACTOR shall file Form HUD 2516 (Contract and Subcontract Activity) with
the PRDOH on a quarterly basis.

8. RIGHTS TO INVENTIONS MADE UNDER A CONTRACT OR AGREEMENT

Contracts or agreements for the performance of experimental, developmental, or research work shall provide for the rights of the Federal
Government and the recipient in any resulting invention in accordance with 37 CFR Part 401, “Rights to Inventions Made by Nonprofit
Organizations and Small Business Firms Under Government Grants, Contracts and Cooperative Agreements”, and any implementing
regulations issued by HUD.

9. TITLE VI OF THE CIVIL RIGHTS ACT OF 1964

The Proposer will comply with the provisions of Title VI of the Civil Rights Act of 1964, which prohibits discrimination on the basis of
race, color, or national origin in any program or activity that receives Federal funds or other Federal financial assistance. Programs that
receive Federal funds cannot distinguish among individuals on the basis of race, color or national origin, either directly or indirectly, in the
types, quantity, quality or timeliness of program services, aids or benefits that they provide or the manner in which they provide them. This
prohibition applies to intentional discrimination as well as to procedures, criteria or methods of administration that appear neutral but have
a discriminatory effect on individuals because of their race, color, or national origin. Policies and practices that have such an effect must be
eliminated unless a recipient can show that they were necessary to achieve a legitimate nondiscriminatory objective.

10. SECTION 109 OF THE HOUSING AND COMMUNITY DEVELOPMENT ACT OF 1974

The CONTRACTOR shall comply with the provisions of Section 109 of the Housing and Community Development Act of 1974. No
person in the United States shall on the grounds of race, color, national origin, or sex be excluded from participation in, be denied the
benefits of, or be subjected to discrimination under any program or activity funded in whole or in part with funds made available under this
title. Section 109 further provides that discrimination on the basis of age under the Age Discrimination Act of 1975 or with respect to an
otherwise qualified handicapped individual as provided in Section 504 of the Rehabilitation Act of 1973, as amended, is prohibited.

11. SECTION 504 OF THE REHABILITATION ACT OF 1973
The CONTRACTOR shall comply with Section 504 of the Rehabilitation Act of 1973 (29 U.S.C. § 794), as amended, and any applicable
regulations.

The CONTRACTOR agrees that no qualified individual with handicaps shall, solely on the basis of handicap, be excluded from
participation in, be denied the benefits of, or otherwise be subjected to discrimination under any program or activity that receives Federal
financial assistance from HUD.

12.  AGE DISCRIMINATION ACT OF 1975

The CONTRACTOR shall comply with the Age Discrimination Act of 1975 (42 U.S.C. § 6101 ef seq.), as amended, and any applicable
regulations. No person in the United States shall, on the basis of age, be excluded from participation in, be denied the benefits of, or be
subjected to, discrimination under, any program or activity receiving Federal financial assistance.

13. DEBARMENT, SUSPENSION, AND INELIGIBILITY
The CONTRACTOR represents and warrants that it and its subcontractors are not debarred or suspended or otherwise excluded from or
ineligible for participation in Federal assistance programs subject to 2 C.F.R. Part 2424.

14.  CONFLICTS OF INTEREST

The CONTRACTOR shall notify the PRDOH as soon as possible if this Contract or any aspect related to the anticipated work under this
Contract raises an actual or potential conflict of interest (as defined at 2 C.F.R. Part 215 and 24 C.F.R. § 85.36 or 84.42, if applicable). The
CONTRACTOR shall explain the actual or potential conflict in writing in sufficient detail so that the PRDOH is able to assess such actual
or potential conflict. The CONTRACTOR shall provide the PRDOH any additional information necessary to fully assess and address such
actual or potential conflict of interest. The CONTRACTOR shall accept any reasonable conflict mitigation strategy employed by the
PRDOH, including but not limited to the use of an independent subcontractor(s) to perform the portion of work that gives rise to the actual
or potential conflict.
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15. SUBCONTRACTING
When subcontracting, the CONTRACTOR shall solicit for and contract with such subcontractors in a manner providing for fair
competition. Some of the situations considered to be restrictive of competition include, but are not limited to:

@) Placing unreasonable requirements on firms in order for them to qualify to
do business;

(i1) Requiring unnecessary experience and excessive bonding;

(iii) Noncompetitive pricing practices between firms or between affiliated
Companies;

(@iv) Noncompetitive awards to consultants that are on retainer contracts,

) Organizational conflicts of interest;

(vi) Specifying only a brand name product instead of allowing an equal

product to be offered and describing the performance of other relevant
requirements of the procurement; and
(vii) Any arbitrary action in the procurement process.

The CONTRACTOR represents to the PRDOH that all work shall be performed by personnel experienced in the appropriate and
applicable profession and areas of expertise, taking into account the nature of the work to be performed under this Contract.

The CONTRACTOR will include these HUD General Provisions in every subcontract issued by it, so that such provisions will be binding
upon each of its subcontractors as well as the requirement to flow down such terms to all lower-tiered subcontractors.

16.  ASSIGNABILITY
The CONTRACTOR shall not assign any interest in this Agreement, and shall not transfer any interest in the same (whether by assignment
or novation) without prior written approval of the PRDOH.

17. INDEMNIFICATION

The CONTRACTOR shall indemnify, defend, and hold harmless the Government of Puerto Rico and PRDOH, its agents and employees,
from and against any and all claims, actions, suits, charges, and judgments arising from or related to the negligence or willful misconduct
of the CONTRACTOR in the performance of the services called for in this Contract.

18. COPELAND “ANTI-KICKBACK” ACT

(Applicable to all construction or repair contracts)

Salaries of personnel performing work under this Contract shall be paid unconditionally and not less often than once a month without
payroll deduction or rebate on any account except only such payroll deductions as are mandatory by law or permitted by the applicable
regulations issued by the Secretary of Labor pursuant to the Copeland “Anti-Kickback Act” of June 13, 1934 (48 Stat. 948; 62 Stat. 740; 63
Stat. 108; Title 18 U.S.C. § 874; and Title 40 U.S.C. § 276¢c). The CONTRACTOR shall comply with all applicable “Anti-Kickback”
regulations and shall insert appropriate provisions in all subcontracts covering work under this Agreement to ensure compliance by
subcontractors with such regulations, and shall be responsible for the submission of affidavits required of subcontractors thereunder except
as the Secretary of Labor may specifically provide for variations of or exemptions from the requirements thereof.

19. CONTRACT WORK HOURS AND SAFETY STANDARDS ACT

(Applicable to construction contracts exceeding $2,000 and contracts exceeding $2,500 that involve the employment of mechanics
or laborers.)

The CONTRACTOR shall comply with Sections 103 and 107 of the Contract Work Hours and Safety Standards Act (40 U.S.C. §§ 327-
330) as supplemented by Department of Labor regulations (29 C.F.R. Part 5).

All laborers and mechanics employed by CONTRACTORS or subcontractors shall receive overtime compensation in accordance with and
subject to the provisions of the Contract Work Hours and Safety Standards Act, and the CONTRACTORS and subcontractors shall comply
with all regulations issued pursuant to that act and with other applicable Federal laws and regulations pertaining to labor standards.

20. DAVIS-BACON ACT

(Applicable to construction contracts exceeding $2,000 when required by Federal program legislation.)

The CONTRACTOR shall comply with the Davis Bacon Act (40 U.S.C. §§ 276a to 276a-7) as supplemented by Department of Labor
regulations (29 C.F.R. Part 5).

All laborers and mechanics employed by CONTRACTORS or subcontractors, including employees of other governments, on construction
work assisted under this Contract, and subject to the provisions of the federal acts and regulations listed in this paragraph, shall be paid
wages at rates not less than those prevailing on similar construction in the locality as determined by the Secretary of Labor in accordance
with the Davis-Bacon Act.
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On a semi-annual basis, the CONTRACTOR shall submit Form HUD 4710 (Semi-Annual labor Standards Enforcement Report) to
PRDOH.

21. TERMINATION FOR CAUSE

(Applicable to contracts exceeding $10,000)

If, through any cause, the CONTRACTOR shall fail to fulfill in a timely and proper manner his or her obligations under this Contract, or if
the CONTRACTOR shall violate any of the covenants, agreements, or stipulations of this Contract, the PRDOH shall thereupon have the
right to terminate this Contract by giving written notice to the CONTRACTOR of such termination and specifying the effective date
thereof, at least five (5) days before the effective date of such termination. In such event, all finished or unfinished documents, data,
studies, surveys, drawings, maps, models, photographs, and reports prepared by the CONTRACTOR under this Agreement shall, at the
option of the PRDOH, become the PRDOH’s property and the CONTRACTOR shall be entitled to receive just and equitable compensation
for any work satisfactorily completed hereunder. Notwithstanding the above, the CONTRACTOR shall not be relieved of liability to the
Government of Puerto Rico and PRDOH for damages sustained by the Government of Puerto Rico and/or PRDOH by virtue of any breach
of the Agreement by the CONTRACTOR, and the Government of Puerto Rico and/or PRDOH may withhold any payments to the
CONTRACTOR for the purpose of set-off until such time as the exact amount of damages due to the Government of Puerto Rico and/or
PRDOH from the CONTRACTOR is determined.

22. TERMINATION FOR CONVENIENCE

(Applicable to contracts exceeding $10,000)

The PRDOH may terminate this Contract at any time by giving at least ten (10) days’ notice in writing to the CONTRACTOR. If the
Contract is terminated by the PRDOH as provided herein, the CONTRACTOR will be paid for the time provided and expenses incurred up
to the termination date.

23. SECTION 503 OF THE REHABILITATION ACT OF 1973

(Applicable to contracts exceeding $10,000)

The CONTRACTOR shall comply with Section 503 of the Rehabilitation Act of 1973 (29 U.S.C. § 793), as amended, and any applicable
regulations.

Equal Opportunity for Workers with Disabilities:

1) The CONTRACTOR will not discriminate against any employee or applicant for employment because of physical or mental disability
in regard to any position for which the employee or applicant for employment is qualified. The CONTRACTOR agrees to take affirmative
action to employ, advance in employment and otherwise treat qualified individuals with disabilities without discrimination based on their

physical or mental disability in all employment practices, including the following:

(i) Recruitment, advertising, and job application procedures;
(i1) Hiring, upgrading, promotion, award of tenure, demotion, transfer, layoft,
termination, right of return from layoff and rehiring;
(iii) Rates of pay or any other form of compensation and changes in compensation;
(iv) Job assignments, job classifications, organizational structures, position descriptions, lines of progression, and seniority
lists;
W) Leaves of absence, sick leave, or any other leave;
(vi) Fringe benefits available by virtue of employment, whether or not administered by the CONTRACTOR;
(vii) Selection and financial support for training, including apprenticeship,

professional meetings, conferences, and other related activities, and selection for leaves of absence to pursue training;
(viii) Activities sponsored by the CONTRACTOR including social or recreational

programs; and
(ix) Any other term, condition, or privilege of employment.

2) The CONTRACTOR agrees to comply with the rules, regulations, and relevant orders of the Secretary of Labor issued pursuant to the
act.

3) In the event of the CONTRACTOR’s noncompliance with the requirements of this clause, actions for noncompliance may be taken in
accordance with the rules, regulations, and relevant orders of the Secretary of Labor issued pursuant to the act.

4) The CONTRACTOR agrees to post in conspicuous places, available to employees and applicants for employment, notices in a form to
be prescribed by the Deputy Assistant Secretary for Federal Contract Compliance Programs, provided by or through the contracting officer.
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Such notices shall state the rights of applicants and employees as well as the CONTRACTOR’S obligation under the law to take
affirmative action to employ and advance in employment qualified employees and applicants with disabilities. The CONTRACTOR must
ensure that applicants and employees with disabilities are informed of the contents of the notice (e.g., the CONTRACTOR may have the
notice read to a visually disabled individual, or may lower the posted notice so that it might be read by a person in a wheelchair).

5) The CONTRACTOR will notify each labor organization or representative of workers with which it has a collective bargaining
agreement or other contract understanding, that the CONTRACTOR is bound by the terms of Section 503 of the Rehabilitation Act of
1973, as amended, and is committed to take affirmative action to employ and advance in employment individuals with physical or mental
disabilities.

6) The CONTRACTOR will include the provisions of this clause in every subcontract or purchase order in excess of $10,000,
unless exempted by the rules, regulations, or orders of the Secretary issued pursuant to Section 503 of the act, as amended, so that such
provisions will be binding upon each subcontractor or vendor. The CONTRACTOR will take such action with respect to any subcontract or
purchase order as the Deputy Assistant Secretary for Federal Contract Compliance Programs may direct to enforce such provisions,
including action for noncompliance.

24. EQUAL EMPLOYMENT OPPORTUNITY

(Applicable to construction contracts and subcontracts exceeding $10,000)

The CONTRACTOR shall comply with Executive Order 11246 of September 24, 1965, entitled “Equal Employment Opportunity,” as
amended by Executive Order 11375 of October 13, 1967, and as supplemented in Department of Labor regulations (41 CFR chapter 60).

During the performance of this Agreement, the CONTRACTOR agrees as follows:

1) The CONTRACTOR shall not discriminate against any employee or applicant for employment because of race, color, religion, sex, or
national origin. The CONTRACTOR shall take affirmative action to ensure that applicants for employment are employed, and that
employees are treated during employment, without regard to their race, color, religion, sex, or national origin. Such action shall include, but
not be limited to, the following: employment, upgrading, demotion, or transfer; recruitment or recruitment advertising; layoft or
termination; rates of pay or other forms of compensation; and selection for training, including apprenticeship.

2) The CONTRACTOR shall post in conspicuous places, available to employees and applicants for employment, notices to be provided by
Contracting Officer setting forth the provisions of this non-discrimination clause. The CONTRACTOR shall state that all qualified
applicants will receive consideration for employment without regard to race, color, religion, sex, or national origin.

3) The CONTRACTOR will, in all solicitations or advertisements for employees placed by or on behalf of the CONTRACTOR, state that
all qualified applicants will receive consideration for employment without regard to race, color, religion, sex or national origin.

4) The CONTRACTOR will send to each labor union or representative of workers with which he or she has a collective bargaining
agreement or other contract or understanding, a notice, to be provided by the agency contracting officer, advising the labor union or
workers representative of the CONTRACTOR’s commitments under Section 202 of Executive Order 11246 of September 24, 1965, and
shall post copies of the notice in conspicuous places available to employees and applicants for employment.

5) The CONTRACTOR will comply with all provisions of Executive Order 11246 of September 24, 1965, and of the rules, regulations
and relevant orders of the Secretary of Labor.

6) The CONTRACTOR will furnish all information and reports required by Executive Order 11246 of September 24, 1965, and by the
rules, regulations and orders of the Secretary of Labor, or pursuant thereto, and will permit access to books, records and accounts by the
contracting agency and the Secretary of Labor for purposes of investigation to ascertain compliance with such rules, regulations and orders.

7) In the event of the CONTRACTOR’s non-compliance with the non-discrimination clause of this Agreement or with any of such rules,
regulations or orders, this Agreement may be cancelled, terminated or suspended in whole or in part and the CONTRACTOR may be
declared ineligible for further government contracts in accordance with procedures authorized in Executive Order 11246 and such other
sanctions as may be imposed and remedies invoked as provided in Executive Order 11246 of September 24, 1965, or by rule, regulation or
order of the Secretary of Labor, or as otherwise provided by law.

8) CONTRACTOR shall incorporate the provisions of 1 through 7 above in every subcontract or purchase order unless exempted by rules,
regulations or orders of the Secretary of Labor so that such provisions shall be binding on such subcontractor. The CONTRACTOR will
take such action with respect to any subcontract or purchase order as the contracting agency may direct as a means of enforcing such
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provisions including sanctions for non- compliance, provided, however, that in the event the CONTRACTOR becomes involved in, or is
threatened with, litigation with a subcontractor or vendor as a result of such direction by the contracting agency, the CONTRACTOR may
request the United States to enter into such litigation to protect the interests of the United States.

25. CERTIFICATION OF NONSEGREGATED FACILITIES

(Applicable to construction contracts exceeding $10,000)

The CONTRACTOR certifies that it does not maintain or provide for its establishments, and that it does not permit employees to perform
their services at any location, under its control, where segregated facilities are maintained. It certifies further that it will not maintain or
provide for employees any segregated facilities at any of its establishments, and it will not permit employees to perform their services at
any location under its control where segregated facilities are maintained. The CONTRACTOR agrees that a breach of this certification is a
violation of the equal opportunity clause of this Agreement.

As used in this certification, the term “segregated facilities” means any waiting rooms, work areas, rest rooms and wash rooms, restaurants
and other eating areas, time clocks, locker rooms, and other storage or dressing areas, parking lots, drinking fountains, recreation or
entertainment areas, transportation and housing facilities provided for employees which are segregated by explicit directive or are, in fact,
segregated on the basis of race, color, religion, or national origin because of habit, local custom, or any other reason.

The CONTRACTOR further agrees that (except where it has obtained for specific time periods) it will obtain identical certification from
proposed subcontractors prior to the award of subcontracts exceeding $10,000 which are not exempt from the provisions of the equal
opportunity clause; that it will retain such certifications in its files; and that it will forward the preceding notice to such proposed
subcontractors (except where proposed subcontractors have submitted identical certifications for specific time periods).

26. CERTIFICATION OF COMPLIANCE WITH CLEAN AIR AND WATER ACTS

(Applicable to contracts exceeding $100,000)

The CONTRACTOR and all subcontractors shall comply with the requirements of the Clean Air Act, as amended, 42 U.S.C. § 1857 et
seq., the Federal Water Pollution Control Act, as amended, 33 U.S.C. § 1251 et seq., and the regulations of the Environmental Protection
Agency with respect thereto, at 40 C.F.R. Part 15 and 32, as amended, Section 508 of the Clean Water Act (33 U.S.C. § 1368) and
Executive Order 11738.

In addition to the foregoing requirements, all nonexempt contractors and subcontractors shall furnish to the owner, the following:

1) A stipulation by the CONTRACTOR or subcontractors, that any facility to be utilized in the performance of any nonexempt contract or
subcontract, is not listed on the Excluded Party Listing System pursuant to 40 C.F.R. 32 or on the List of Violating Facilities issued by the
Environmental Protection Agency (EPA) pursuant to 40 C.F.R. Part 15, as amended.

2) Agreement by the CONTRACTOR to comply with all the requirements of Section 114 of the Clean Air Act, as amended, (42 U.S.C. §
1857 c-8) and Section 308 of the Federal Water Pollution Control Act, as amended, (33 U.S.C. § 1318) relating to inspection, monitoring,
entry, reports and information, as well as all other requirements specified in said Section 114 and Section 308, and all regulations and
guidelines issued thereunder.

3) A stipulation that as a condition for the award of the Agreement, prompt notice will be given of any notification received from the
Director, Office of Federal Activities, EPA, indicating that a facility utilized, or to be utilized for the Agreement, is under consideration to
be listed on the Excluded Party Listing System or the EPA List of Violating Facilities.

4) Agreement by the CONTRACTOR that he or she will include, or cause to be included, the criteria and requirements in paragraph
(1)through (4) of this section in every nonexempt subcontract and requiring that the CONTRACTOR will take such action as the
government may direct as a means of enforcing such provisions.

27. ANTI-LOBBYING
(Applicable to contracts exceeding $100,000)
By the execution of this Contract, the CONTRACTOR certifies, to the best of his or her knowledge and belief, that:

1) No Federal appropriated funds have been paid or will be paid, by or on behalf of the CONTRACTOR, to any person for influencing or
attempting to influence an officer or employee of an agency, a Member of Congress, an officer or employee of Congress, or an employee of
a Member of Congress in connection with the awarding of any Federal contract, the making of any Federal grant, the making of any

Federal loan, the entering into of any cooperative agreement, and the extension, continuation, renewal, amendment, or modification of
any Federal contract, grant, loan, or cooperative agreement.
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2) If any funds other than Federal appropriated funds have been paid or will be paid to any person for influencing or attempting to
influence an officer or employee of any agency, a Member of Congress, an officer or employee of Congress, or an employee of a Member
of Congress in connection with this Federal contract, grant, loan, or cooperative agreement, the CONTRACTOR shall complete and submit
Standard Form-LLL, “Disclosure Form to Report Lobbying”, in accordance with its instructions.

3) The CONTRACTOR shall require that the language of this certification be included in the award documents for all subawards at all
tiers (including subcontracts, subgrants, and contracts under grants, loans, and cooperative agreements) and that all subrecipients shall
certify and disclose accordingly.

This certification is a material representation of fact upon which reliance was placed when this transaction was made or entered into.
Submission of this certification is a prerequisite for making or entering into this transaction imposed by Section 1352, Title 31, U.S. Code.
Any person who fails to file the required certification shall be subject to a civil penalty of not less than $10,000 and not more than
$100,000 for each such failure.

28. BONDING REQUIREMENTS
(Applicable to construction and facility improvement contracts exceeding $100,000)

The CONTRACTOR shall comply with Puerto Rico bonding requirements, unless they have not been approved by HUD, in which case the
CONTRACTOR shall comply with the following minimum bonding requirements:

1) A bid guarantee from each bidder equivalent to five percent (5%) of the bid price. The “bid guarantee” shall consist of a firm
commitment such as a bid bond, certified check, or other negotiable instrument accompanying a bid as assurance that the bidder will, upon
acceptance of his or her bid, execute such contractual documents as may be required within the time specified.

2) A performance bond on the part of the CONTRACTOR for one hundred percent (100%) of the Agreement price. A “performance bond”
is one executed in connection with a contract to secure fulfillment of all the CONTRACTOR’s obligations under such contract.

3) A payment bond on the part of the CONTRACTOR for one hundred percent (100%) of the Agreement price. A “payment bond” is one
executed in connection with a contract to assure payment as required by law of all persons supplying labor and material in the execution of
the work provided for in the contract.

29. SECTION 3 OF THE HOUSING AND URBAN DEVELOPMENT ACT OF 1968

(As required by applicable thresholds)

1) The work to be performed under this Agreement is subject to the requirements of Section 3 of the Housing and Urban Development Act
of 1968, as amended, 12 U.S.C. § 1701u (Section 3). The purpose of Section 3 is to ensure that employment and other economic
opportunities generated by HUD assistance or HUD-assisted projects covered by Section 3, shall, to the greatest extent feasible, be directed
to low- and very low-income persons, particularly persons who are recipients of HUD assistance for housing.

2) The parties to this Agreement agree to comply with HUD’s regulations in 24 C.F.R. Part 135, which implement Section 3. As evidenced
by their execution of this Agreement, the parties to this Agreement certify that they are under no contractual or other impediment that
would prevent them from complying with the Part 135 regulations.

3) The CONTRACTOR agrees to send to each labor organization or representative of workers with which the CONTRACTOR has a
collective bargaining agreement or other understanding, if any, a notice advising the labor organization or workers’ representative of the
CONTRACTOR’s commitments under this Section 3 clause, and will post copies of the notice in conspicuous places at the work site where
both employees and applicants for training and employment positions can see the notice. The notice shall describe the Section 3 preference,
shall set forth minimum number and job titles subject to hire, availability of apprenticeship and training positions, the qualifications for
each; and the name and location of the person(s) taking applications for each of the positions; and the anticipated date the work shall begin.

4) The CONTRACTOR agrees to include this Section 3 clause in every subcontract subject to compliance with regulations in 24 C.F.R.
Part 135, and agrees to take appropriate action, as provided in an applicable provision of the subcontract or in this Section 3 clause, upon a
finding that the subcontractor is in violation of the regulations in 24 C.F.R. Part 135. The CONTRACTOR will not subcontract with any
subcontractor where the CONTRACTOR has notice or knowledge that the subcontractor has been found in violation of the regulations in
24 C.F.R. Part 135.

5) The CONTRACTOR will certify that any vacant employment positions, including training positions, that are filled: (1) after the
CONTRACTOR is selected but before the contract is executed, and (2) with persons other than those to whom the regulations of 24 C.F.R.
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Part 135 require employment opportunities to be directed, were not filled to circumvent the CONTRACTOR’s obligations under 24 C.F.R.
Part 135.

6) Noncompliance with HUD’s regulations in 24 C.F.R. Part 135 may result in sanctions, termination of this Agreement for default, and
debarment or suspension from future HUD assisted contracts.

7) With respect to work performed in connection with Section 3 covered Indian housing assistance, Section 7(b) of the Indian Self-
Determination and Education Assistance Act (25 U.S.C. § 450¢) also applies to the work to be performed under this Agreement. Section
7(b) requires that to the greatest extent feasible: (i) preference and opportunities for training and employment shall be given to Indians, and
(ii) preference in the award of contracts and subcontracts shall be given to Indian organizations and Indian-owned Economic Enterprises.
Parties to this Agreement that are subject to the provisions of Section 3 and Section 7(b) agree to comply with Section 3 to the maximum
extent feasible, but not in derogation of compliance with Section 7(b).

8) For contracts exceeding $100,000, the CONTRACTOR shall submit Form HUD 60002 (Section 3 Summary Report) to PRDOH on a
quarterly basis, notwithstanding the annual reporting requirement set forth in that form’s instructions.

30. FAIR HOUSING ACT

CONTRACTOR shall comply with the provisions of the Fair Housing Act of 1968, as amended. The act prohibits discrimination in the sale
or rental of housing, the financing of housing or the provision of brokerage services against any person on the basis of race, color, religion,
sex, national origin, handicap or familial status. The Equal Opportunity in Housing Act prohibits discrimination against individuals on the
basis of race, color, religion, sex or national origin in the sale, rental, leasing or other disposition of residential property, or in the use or
occupancy of housing assisted with Federal funds.

31. ENERGY POLICY AND CONSERVATION ACT
CONTRACTOR shall comply with mandatory standards and policies relating to energy efficiency as contained in the Government of
Puerto Rico’s energy conservation plan, issued in compliance with the Energy Policy and Conservation Act (42 U.S.C. 6201 et seq).

32. HATCH ACT
CONTRACTOR agrees to comply with mandatory standards and policies relating to Hatch Act, Public Law 94-163, as amended.

The Hatch Act applies to political activities of certain state and local employees. As a Puerto Rico Department of Housing
CONTRACTOR, you may do any of the following activities: be a candidate in nonpartisan elections; attend political meetings and
conventions; contribute money; campaign in partisan elections; and hold office in political parties.

The CONTRACTOR may not do the following activities: be a candidate in partisan elections; use official influence to interfere in
elections; coerce political contributions from subordinates in support of political parties or candidates the office of special counsel operates
a website that provides guidance concerning hatch act issues.

33. HEALTH AND SAFETY STANDARDS

All parties participating in this project agree to comply with Sections 107 and 103 of the Contract Work Hours and Safety Standards Act.
Section 107 of the Act is applicable to construction work and provides that no laborer or mechanic shall be required to work in
surroundings or under working conditions, which are unsanitary, hazardous, or dangerous to his or her health and safety as determined
under construction, safety, and health standards promulgated by the Secretary of Labor. These requirements do not apply to the purchase of
supplies or materials or articles ordinarily available on the open market, or contracts for transportation.

34. PERSONNEL

The CONTRACTOR represents that it has, or will secure at its own expense, all personnel required in performing the services under this
Agreement. Such personnel shall not be employees of, or have any contractual relationship with, the contracting party. All the services
required hereunder will be performed by the CONTRACTOR or under its supervision, and all personnel engaged in the work shall be fully
qualified and shall be authorized or permitted under State and local law to perform such services. No person who is serving sentence in a
penal or correctional institution shall be employed on work under this Contract.

3s5. WITHHOLDING OF WAGES

If in the performance of this Agreement, there is any underpayment of wages by the CONTRACTOR or by any subcontractor thereunder,
the PRDOH may withhold from the CONTRACTOR out of payment due to him or her an amount sufficient to pay to employees underpaid
the difference between the wages required thereby to be paid and the wages actually paid such employees for the total number of hours
worked. The amounts withheld may be disbursed by the PRDOH for and on account of the CONTRACTOR or subcontractor to the
respective employees to whom they are due.
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36. CLAIMS AND DISPUTES PERTAINING TO WAGE RATES

Claims and disputes pertaining to wage rates or to classifications of professional staff or technicians performing work under this Contract
shall be promptly reported in writing by the CONTRACTOR to the PRDOH for the latter’s decision, which shall be final with respect
thereto.

37. DISCRIMINATION BECAUSE OF CERTAIN LABOR MATTERS

No person employed on the services covered by this Agreement shall be discharged or in any way discriminated against because he or she
has filed any complaint or instituted or caused to be instituted any proceeding or has testified or is about to testify in any proceeding under
or relating to the labor standards applicable hereunder to his or her employer.

38. INTEREST OF MEMBERS OF LOCAL PUBLIC AGENCY AND OTHERS

The CONTRACTOR agrees to establish safeguards to prohibit employees from using positions for a purpose that is or gives the appearance
of being motivated by a desire for private gain for themselves or others, particularly those with whom they have a family, business, or other
tie. The CONTRACTOR will be aware of and avoid any violation of the laws of this State which prohibit municipal officers and
employees from having or owning any interest or share, individually or as agent or employee of any person or corporation, either directly
or indirectly, in any contract made or let by the governing authorities of such municipality for the construction or doing of any public work,
or for the sale or purchase of any materials, supplies or property of any description, or for any other purpose whatsoever, or in any
subcontract arising therefrom or connected therewith, or to receive, either directly or indirectly, any portion or share of any money or other
thing paid for the construction or doing of any public work, or for the sale or purchase of any property, or upon any other contract made by
the governing authorities of the municipality, or subcontract arising therefore or connected therewith.

The CONTRACTOR will also be aware of and avoid any violation of the laws of this State which prescribe a criminal penalty for any
public officer who has an interest in any contract passed by the board of which he or she is a member during the time he or she was a
member and for one year thereafter.

39. INTEREST OF CERTAIN FEDERAL OFFICERS
No member of, or delegate to, the Congress of the United States and no Resident Commissioner shall be admitted any share or part of this
Agreement or to any benefit to arise therefrom.

40. INTEREST OF CONTRACTOR

The CONTRACTOR agrees that it presently has no interest and shall not acquire any interest, direct or indirect, in the above described
project or any parcels therein or any other interest which would conflict in any manner or degree with the performance of the Work
hereunder. The CONTRACTOR further agrees that no person having any such interest shall be employed in the performance of this
Agreement.

41. POLITICAL ACTIVITY
The CONTRACTOR will comply with the provisions of the Hatch Act (5 U.S.C. 1501 ef seq.), which limits the political activity of
employees.

42. RELIGIOUS ACTIVITY
The CONTRACTOR agrees to abstain from using any funds related to this Agreement for inherently religious activities prohibited by 24
CFR 570.200(j), such as worship, religious instruction, or proselytization.

43. FLOOD DISASTER PROTECTION ACT OF 1973
The CONTRACTOR will ensure that procedures and mechanisms are put into place to monitor compliance with all flood insurance
requirements as found in the Flood Disaster Protection Act of 1973, 24 C.F.R. § 570.605.

44, LEAD BASED PAINT

The CONTRACTOR must comply with the regulations regarding lead-based paint found at 24 C.F.R. § Part 35 on LEAD-BASED PAINT
POISONING PREVENTION IN CERTAIN RESIDENTIAL STRUCTURES with regards to all housing units assisted using CDBG-DR
funds.

45. VALUE ENGINEERING

(Applicable to construction contracts exceeding $2,000 when required by Federal

program legislation.)

The CONTRACTOR must comply with the regulations regarding systematic and organized approach to analyze functions of systems,
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equipment, facilities, services, and materials to ensure they achieve their essential functions at the lowest cost consistent to life cycle in
execution, reliability, quality, and safety, in accordance with 24 C.F.R. § 200.318.(g).
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REQUEST FOR QUOTATIONS FORM
Executive and Training Chairs Acquisition
Community Development Block Grant — Disaster Recovery
Community Development Block Grant - Mitigation

Puerto Rico Department of Housing o o
Name of Supplier: /L,{

General Information:

*  The Fuerto Rico Department of Housing (PRDOH) has identified the need of goods and/or servicos tor COEG-DR
and/or COBG-MIT activities for which the Micro Purchase (Purchases not exceeding the $10.000 threshold) or
Small Purchase ( purchases not exceeding the $250,000 threshold) procurement methods will be used.

* This Request for Quotations Form provides informaticn to Suppliers on the submittal of a Quate for the goods
and)or services identified herein.

‘Scope of Work:

The PRDOH is requesting quotes for the goods and/or services described in the Scope of Work/Sarvices
attached hereto.

Contracting:
Contracting for the Scope of Work will be done through:
Purchase Order [ written Agreement (Draft Attached)

Instructions for Submission of Quotes:
Quotes must be submitted:

To: Puerto Rico Dapartment of Housing
Attn.: Hector Homni Martinez Rosado, Esq.
At: {1

On or Before: August 4, 2025

Quetes must inciude the following documents at the time of submission:
Scope of Work/Services (duly signed and [Z] Cost Form {duly completed, signed and dotocl)
dated)
Terms & Conditions (A, B, C & D, Initialized) Non-Conflict of Interest Certification
{duly completed, signed and dated )
X Supplier Profile Sheet Non-Conflict of Interest on existing or pending
(duly completed, signed and dated) contracts Certification

Additional decumentation included with this request for quotations form (i applicable):
Insurance Requirements (OsPA) "] Mode! contract

Inquiries and Requests for Clarifications:

Inquiries and requests for clarilications regording this purchase process must be sont to
purchasecdbgavivienda pr goy

Additional instructions:

u' for your interest in providing goods and/or services for COBG-DR/CDBG-MIT

8/3 [s0ss5—

presentative Signature) {Date]

e L i J b —
A L] \
esis 3 M /eude Jicve
uthorized Representative Name) : ’

Authoriz
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SCOPE OF SERVICES
Small Purchase
Executive and Training Chairs Acquisition
Community Development Block Grant - Disaster Recovery and
Community Development Block Grant- Mitigation
Puerto Rico Department of Housing

1. Introduction

The Puerto Rico Department of Housing (PRDOH) is issuing this Small Purchase (SP)
solicitation for qualified entities to submit quotations for the acquisition of executive
and training chairs in support of the Community Development Block Grant-Disaster

Recovery (CDBG-DR) and Community Development Block Grant - Mitigation (CDBG-
MIT) Programs.

This document defines the scope of work that the selected Supplier must perform for
Executive and Training Chairs Acquisition under a contract with PRDOH for CDBG-DR
and CDBG-MIT Programs as they become available to PRDOH. The Action Plan
approved by the U.S. Department of Housing and Urban Development (HUD) provides
a comprehensive description of the CDBG-DR and CDBG-MIT Programs. A complete
version of the Action Plan is available at wuww cdlag=dr.pr gov/action-plarn .

The selected Supplier will be solely responsible for ensuring the accuracy, timeliness,
and completion of all the tasks assigned under this contract. Interested parties are
encouraged to carefully review all requirements included in this solicitation. The Scope
of Services is based on the current program needs and circumstances at the time of

this solicitation. Suppliers must guarantee pricing for all items for the full duration of
the purchase order term.

2. PRDOH's Reservation of Rights:
PRDOH reserves the right, without limitations, to:

(i) Reject any or all quotations to waive any informality in the SP process or
terminate it at any time if deemed in its best interests.

(i)  Rejectand not consider any quotation that does not meet the requirements
of this SP, including but not necessarily limited to incomplete quotes and/or
quotations offering alternate or non-requested goods,

(i)  cancel this solicitation and reissue the SP or another version if it deems
doing so is in the Public Interest.

(iv) Compensate vendors for costs incurred in responding to this SP.
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Reduce or increase estimated or actual quantities in whatever amount
necessary without prejudice or liability to, if:
a. Funding is not available.
b. Legal restrictions are placed upon the expenditure of monies for this
category.
c. PRDOH's requirements change in good faith after the contract is
awarded.
Require additional information from all vendors to determine the level of
responsibility.
Contact any individuals, entities, and/or organizations with a business
relationship with the vendors, regardless of whether they are included in the
reference section of the quotation’s submittal.
Contract with one or more vendors or the cancellation of this SP
Negotiate any price from the awarded vendor(s) in response to a specific
order under this solicitation.
Modify the quantity of the listed items and/or services during the contract
term without exceeding the small purchase threshold in compliance with
policies and procedures.
Withdraw from contracting with a selected vendor if the vendor chosen does
not provide the required contract documents, including insurance
requirements, within ten (10) business days of the contract Award Notice.
Extend the time of the Purchase Order if deemed necessary.
The above does not prohibit the Selected Proposer(s) from competing in the
new solicitation at the end of their contract(s).

The Procurement Division will review the proposed prices received within the
submission period and verify that the submitted quotes comply with the requirements
established in the Scope of Services. The Procurement Division may request
clarifications to ensure a better understanding of the purchase requirements.

3. General Requirements

The selected vendor will supply the office equipment specified herein—namely,

executive chairs and training-room chairs—for use by employees in the CDBG-DR and
CDBG-MIT programs.

The selected Supplier must be able to provide support upon PRDOH’s request.
Therefore, the Supplier will assign o point of contact (POC) to address any questions
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or concerns related to this process and to ensure accessibility to the services

requested. This will simplify communication between the Supplier and PRDOH. The

selected Supplier will manage any communication and/or assistance that PRDOH
may need concerning the services' access, interruption, and quality.

The selected Supplier must comply with the expected delivery schedule. All these
services must be provided professionally, satisfactorily meet PRDOH requirements,
and follow the terms and conditions set forth in this Scope of Services.

The prices submitted by the Supplier shall include all expenses related to incidentals,
taxes (if applicable), support, updates, and maintenance, as well as any other
additional fees and administrative costs relevant to the services. PRDOH will not cover
any extra costs.

Suppliers must be registered in the System for Award Management (SAM) at the time
of the Quote submission or initiate the registration process immediately following the
Quote submission. For more information about SAM, visit httss: /fvaw scrc o) :
Awards will only be issued to cleared entities and not ineligible for contract award due
fo suspension, debarment, or HUD-imposed limited denial of participation.

4. Goods

The selected Supplier shall be responsible for the provision of the following items:
One hundred (100) Ergonomic Executive Chairs and one hundred (100) Training Chairs

The selected team must exhibit the following characteristics:
Ergonomic Executive Chairs

Item | Details

Total Quantity | 100

Color | Black

Style | Ergonomic

5-star base, HD cylinder up to 300 Ibs,
Features | breathable mesh seat, ergonomic backrest
and lumbar support, headrest, and wheels

Warranty | 3 years
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Training Chairs

Item | Details

Total Quantity | 100

Color | Black

Armrests | Yes

Removable and replaceable wheels | Yes

Breathable mesh back, thickly cushioned and

Features
contoured seat

Warranty | 3 years

The Supplier shall be required to submit comprehensive technical documentation
detailing the specifications of the equipment included in their quotation.

The Supplier must specify which services are included in the quote and which are
unavailable on the supplier platform. PRDOH reserves the right to reject quotes that do
not clearly specify the details of the services offered.

5. Warranty

The warranty period starts when PRDOH accepts the equipment, parts, or products
and continues until the applicable supplier's or manufacturer's warranty period ends.
The Selected Supplier guarantees that the acquired equipment, parts, or products are
new, undamaged, and in working order. Any defective equipment will be replaced.

The Selected Supplier is not allowed to provide equipment that is close to the end of
its life, or that will no longer be supported by the manufacturer's warranty. if any
equipment, parts, or products become defective, the supplier must repair, replace, or
provide other compensation for the faulty equipment within thirty (30) business days
at no additional cost to PRDOH. If replacement is necessary and it will take time due to
delivery/shipping and handling reasons, PRDOH should be notified in advance so that
arrangements can be made. Any items needing replacement or exchange must be
delivered to PRDOH Headquarters, Ave Barbosa 606, San Juan, PR 00923.

6. Deliverables

The key deliverables to be provided shall include, but are not limited to, the following:
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a) Deliver the goods on or before thirty (30) days after receipt of the Purchase
Order. PRDOH reserves the right to extend this period and will notify the selected
supplier of such a decision.

b) The Selected Supplier shall designate a representative or point of contact (POC)
within the 30-calendar day period. The POC of the Selected Supplier will
maintain communication with PRDOH to arrange the time and date of delivery
or installation of the software and/or hardware. To designate a representative
or point of contact (POC).

c) PRDOH understands that unexpected factors may arise for both parties,
Therefore, if the date and time arranged for delivery or installation cannot be
met, it should be communicated 24 hours in advance.

d) The PRDOH will make gn initial purchase of goods mentioned in the table below,
whereas the rest of the goods will be acquired on an as needed basis.

Initial Purchase

Ergonomic Executive Chairs | QTY 50

Training Chairs | QTY 50

7. Technical Support

The selected Supplier must be able to provide technical support to PRDOH in all the
Following methods:

a) Email
b) Phone
c) Live Support

8. Documentation

The selected Supplier must provide a letter from the manufacturer as proof that it is

an authorized representative, dealer, or distributor of the manufacturer or provider of
services.

9, Term of Purchase Order

The Purchase Order shall become effective and enforceable between the parties upon
approval by the PRDOH Contracting Officer. The Term of the Agreement will be for a
period of two (2) years and PRDOH may, at its sole discretion, extend the contract term
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upon mutual written agreement between the parties. All renewals are contingent upon
satisfactory performance by the Contractor and the availability of funds.

10. Payment Term

Payments shall be issued for services provided previously approved by PRDOH. The
Selected Supplier is responsible for delivering all services set forth under the Scope of
Work. Payments to the Selected Supplier shall be made by electronic funds transfer
(EFT). PRDOH reserves the right to conduct any audits it deems necessary. The
Selected Supplier entirely agrees to cooperate with any audit or audits. The services
rendered under the Selected Supplier agreement shall be payable within forty-five
(45) days from the date the invoice is reviewed and approved by PRDOH.

By signing this document, | acknowledge that | have read, understand and accept
its contents as described:

/‘f{ul\l&es f\. Lﬁc
\AQQ ?/3 /&o&)“'

Supplier Aethorized Representative Signéture Date

&a«\g % )'ef'm»u:(; /.)} coes

Supplier Authorized Representative Printed Name
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NON-CONFLICT OF INTEREST CERTIFICATION
[CERTIFICACION NEGATIVA DE CONFLICTO DE INTERES]
Executive and Training Chairs Acquisition
Community Development Block Grant - Disaster Recovery
Community Development Block Grant - Mitigation
[Programa de Subvencién cn Bloque para el Desarrolio Comunitario para lo Recuporacién ante Desastres |
{Programa de Subvencién en Bloque para el Desarrollo Comunitario para Mitigacién]
Puerto Rico Department of Housing
{Departamento de la vivienda de Puerto Rico]

rres o Muddes K LLC

[Nombre de la Entidad
Proponente:]

The Proposing Entity interested in doing businasses, certilies to the best of its knowledge and beliet that:
{La Entidad Froponente que interesa hacer negocios centifica a su mejor conocimiento y creencia quc |

1. No public official, employee or agent of the Procuring Entity possesses any financial interest in this contract,
or business transaction, and that, likewise, has had no direct or indirect financial interest with PROOH for the
past two (2} years.

[Ningan (a) servidor (a) publico (a) empleado (a) o agente de lo Entidad Adquiriente ticno interes
pecuniario en este contrato o transaccién comercial, y tampoco ha tenide en los Gitimos dos (2) arfos
directa o indirectamente interés pecuniario con Vivienda, !

2. No publlc ofticial, employee or agent of the Pracuring Entity has solicited or accepted, directly nor indirectly,
tor himselt {herselt), or any member of his (her) tamily unit!, or any other party, any goods of any value -
including, gifts, gratuities, contributions, services, donations, loans or any other itemn of monetary value

[Ninguin (a) servidor (a) pablico (a), empleado o agente de fa Entidad Adquiriente ha solicitado o aceptado,
directa o indirectamente, para si mismo, o para algin miembro de su unidad tamiliar, o para cuctiquicr otra

persong, bienes de cualquier valor -incluyendo regalos, gratiticaciones, favores, servicios, donativos
préstamos o cualquier otra casa de valor monetario. !

3. No public official or employee has solicited ar accepted goods of any value, related to this tronsaction from

any representative of the Proposing Entity as o form of compensation far perfarming the duties and
responsibilities of his or her position,

[Ningun{a) servidor(a) publicofa) o empleado ha soficitado o aceptade bienes de cualquier valor
vinculados a esta transaccién, de persona alguna de la Entidad Proponente comao pago por realizar los
deberes y responsabilidades de su puesto. |

4. No public official or employee has accepted, or salicited from any person whatsoever directly or indirectly
either for himselt (herselt), tor any member of his {(hers) tamily unit, or far any ather person, business or ent ty

1 Family unit means: Those whiose financial maiters are under the contial of ihe public offizial, as stated in Ihe Puerts
Rico Govemment Ethics Act of 2011, (Act Mo, 1-2012 of danuary 3 2012). Unidad familiar — Aquefios cuyos gsunfos
financieros estdn bajo el control dei servidor publico, segun establecido en la Ley de Elica Gubernamentai de Puest
Pico de 201! {iey Mum. 1-2012 aprobada ei 3 de enero de 2012},
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any asset whatsoever of monetary value, including gifts, loans, promises, favors, or services, in oxchange for
the actions of said public official or employee being of influence on behalt of my person or the Entity

[Ningun{a} servidor{a) publico(a} o empleado ha soficitado o aceptado, directa o indirectarnente, para si
mismo, para algun miembro de su unidad famiiiar, ni para cualquier otra persona, negocio o entidad, bien
alguno de valor econdmico, incluyendo regalos, préstamaos, promesas, favores o servicios a cambio de que

la actuacion de dicho servidor (a) publico (a) esté influenciada a faver de mi persona o de Ia Entidad
Proponente ]

There is no kindred relationship within the fourts (47) degree of consanguinity and second {27%) degree of
atfinity with any public official or employee in pasition of intiuencing or participating in institutional decisions
of the Procuring Entity.

[No existe relacion de parentesco, dentro del cuarto (4to) grado de consanguinidad y segunde {2do) grado
per alinidad, con ningun (a) servidor {a) publico (a) que tenga facultad para influenciar o participar en ias
decisiones institucionales de la Entidad Adquiriente. ]

The Procuring Entity is highly committed to management excellence and prormotes the etfective use of tihe govarnmaent
resources to benefit the people of Puerto Rico We are committed to support and comply with Title Il of Act 2-2018,
Code of £thics tor Contractors, Suppliers and Appiicants far Economic Incentives of the Government of Pucrto Rico

fLa Entidad Adquiriente esté altamente camprometida con lograr una administracion de excelencia y promover el
uso efectivo de los recursos del gobierno en beneficio del pueblo de Puerto Rico. Estamos comprometidos con apoyar
y cumplir con ef Titulo i de fa tey 2-20M8 Cddigo de Etica para Contratistas, Supfidares y Solicitantes de Incentivos
Econdmicos del Gobierno de Puerto Rico.]

The entity doing or interested in doing business certifies Hiat;
ta entidad que hace o interesa hacer negocios certifica que:]

Agrees to comply with the applicable provisions of Act 2-2018, knawn gs the Anti-Corruption Code tar the New
Puerto Rico, as amended, including Title i, Code ot Ethics for Contractars, Suppliers and Seckers for Fconomic
Incentives of the Government of Pucrto Rico ant recognize thot this is an essential requirement in order to
execute transactions or Lo set up agreements with the Entity

facuerda cumplir con ias disposiciones aplicables de la ley 2-2018, conocida como el Cddign Anti-
Corrupcion para el Nuevo Puerto Rico, segun cnmendada, incluyendo el Tituio i, Codigo de Etica para
Contratistas, Suplidores y Solicitantes de incentivos Econémicos del Gobierno de Puerto Rico y reconoce que
esta aceptacion es una condicion esencial e indispensable para que se puedan efectuar transacciones o
que se esfabjercan acuerdos con lo Entidad Adquiriente. ]

LY

Nl &/3/d0ds—

C— ¥
Signature ot Propysing's Entity Authorized Representative Date
[Firma de representante autorizado de ia Entidad Proponcnte] [recha)]

‘b@k;j %.)/.'ra.ut(j;,/dil-’ﬁ

Printed Name of Proposing's Entity Autharized Representative

[Nombre y dos apellidos en letra de molde derepresentante auterizado de la
Entidad Proponente]
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NON-CONFLICT OF INTEREST ON EXISTING OR PENDING CONTRACTS CERTIFICATION
Executive and Training Chairs Acquisition
Cormmunity Pevelopment Block Grant — Disaster Recovery
Community Development Block Grant - Mitigation

l, 3‘-"“5 § }'{‘Im“dﬂ- ,Jia._.\e,j . of legal age, of marital status (marriccfsinglz), and

a resident of g‘:{_a y. ;;}__fggef}p_ﬁs;ng,_, have been designated as the authorizod

representative of __A{ o] }-_:d_e_s_g_ VA% 2 < ("the suppiier”) for
the [Procurement Process Nome] procurement process ("Procurement Process”). In such regarcl, | hereby
certily that:

1. No relevant facts or circumstances could give rise to an organizational or personol
conflict of interest for the Supplier or its staff concerning the Procurement Process with
the Procuring Entity. Nonetheless, the Supplier recognizes that situations may arise that
may appear to be, or are, conflicts -or potential conflicts- of interest. The term "potential
conflict” means a reasonably foreseeable conflict of interest.

2. The Supplier will disciose to the Procuring Entity any relevant information of an apparent,
potential, or actual conflict of interest that may appear to exist regardless of their
opinion that such information would not impair their objectivity.

[

As per 2 C.F.R. § 200.318(c){(2), Organizational conflicts of interest means that because
of relationships with a parent company, affiliate, or subsidiary organization, the non-
federal entity is unable, or appears to be unable, to be impartial in conducting a
procurement action involving a related organization. Therefore, conflicts may arise in,
but not limited to, the foliowing situations:

a) Unequal access to information. A potential contractor, subcontractor, employee, or
consultant has access to non-public information through its performance on a
government contract for disaster recovery services in Puerto Rico.

b) Biased ground rules. A potential contractor, subcontractor, employee, or consultant
has worked, in one government contract, or program, on the basic structure or
ground rules of another government contract for disaster recovery services in
Puerto Rico.

c) Impaired objectivity. A potential contractor, subcontractor, employse, or

CDEG-DR Puerla Rico Program | PO Box 1365, San Juun, Muenio klos GOE2E-1358 L 10CDBG@v.viend s prgoy | waw tecupena
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Man-Conliict of Interest on Existing or Pending Contracts Certification
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consuitant, or member of their immediate family (spouse, parent, or child) of its
family unit has financial or other interests that would impair, or give the appearance
of impairing, impartial judgment in the evaluation of government programs, in
offering advice or recommendations to the government, or in providing technical

assistance or other services to recipients of Federal funds as part of its contractual
responsibility.

4. In a case in which an actual or potential conflict (or apparent conflict of interest) is
disclosed, the Procuring Entity will take appropriate actions to eliminate or address the
actual or potential conflict, including but not limited to mitigating or neutralizing the
conflict, when appropriate, through such means as ensuring a balance of views,
disclosure with the appropriate disclaimers, or by restricting or modifying the work to
be performed to avoid or reduce the conflict. In this clause, the term "potential conflict”
means reasonably foreseeable conflict of interest.

5. If the Suppilier discovers an apparent, potential, or actual conflict of interest ofter the
Procurement Process concludes, it will fully disclose it in writing to the contracting
officer. This disclosure shall include a description of actions the Supplier has taken or

proposes to take to avoid, mitigate, or neutralize the apparent, potential, or actual
conflict of interest.

6. The Supplier has no present or currently planned interests (financial, contractual,
organizational, or otherwise) relating to the contract or task order that may result from
this Procurement Process that would create any apparent, actual, or potential conflict
of interest (including confiicts of interest for immediate family members: spouses,
parents, children) that would impinge on its ability to render impartial, technically
sound, and objective assistance or advice or result in it being given an unfair
competitive advantage.

7. The Supplier has exercised and will continue to exercise due diligence in avoiding,
identifying, removing, or mitigating any apparent, potential, or actual conflicts of

inmegest to { Procuring Entity’s satisfaction.
m{% - € / 2 / O -5

Signature of Authérized Representative of the Proposing Entity Date

j@«i&- Sa /’{:\m«c/c_ /‘)t'eaej

Printed Name of Authorized Representative of the Proposing Entity
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COST FORM
Executive and Training Chairs Acquisition
Community Development Block Grant - Disaster Recovery
Community Development Block Grant - Mitigation
Puerto Rico Department of Housing

Nemeot N duct 22C

Line item Quantity Units Unit Price Total Price

Executive Chairs 100  [eA] $ 35930 3 35 v90 o0
Training Chairs 100  [EA) $ §9. FO $ £9R70.00
Total Quote _ S ¥¢ v 00

Notes on Cost Form:

(1) The prices submitted by the Supplier shall include all expenses reiated to incidentals, taxes (if
applicable), support, updates, and maintenance, as well as any other additional fees and
administrative costs relevant to the services. PRDOH will not cover any extra costs.

(2) The warranty period starts when PRDOH accepts the equipment, parts, or products and continues
untit the appflicable supplier's or manutacturer's warranty period ends. The Selected Supplier
guarantees that the acquired equipment, parts, or products are new, undamaged, and in working
order. Any defective equipment will be replaced.

(3) The PRDOH will make an initial purchase of goods mentioned in the table below, whereas tho rost of
the goods will be acquired on an as needed basis.

{4) The selected Supplier must provide a letter from the manufacturer as proof that it is an authorizod
representative, dealer, or distributor of the manufacturer or provider of services,

(56) The Purchase Order shall become effective and enforceable between the parties upon approval by
the PRDOH Contracting Officer. The Term of the Agreement will be for a period of two (2) years and
PRDOH may, at its sole discretion, extend the contract term upon mutual written agreemoent between
the parties. All renewals are contingent upon satisfactory performance by the Contractor and the
availability of funds

(6) The Supplier shall be required to submit comprehensive technical documentation detaifing the

spgcifications ofthe equipment included in their quotation.

B e T _ &/ 2/ vod5
Supplier's AGbrized Representative Signature Date

\Q\&\; _ %/L’(IMCL M eves

Supplier's Authorized Representative Printed Name

MP~SP Version 06 (2021-08-28) N Page1/1
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Home / Seating / Guest Seating / Boss Stackable Mesh Guest Chair with Casters, Black

Boss Stackable Mesh Guest Chair with Casters,
Black

Model: B6909R-CS

UPC: 751118690958

The stackable mesh guest chair in black is the perfect addition to any room or office. For
smaller spaces, the chair can be stacked 4 high and stored away when not in use. The

chair is at a fixed height with fixed arms and 4 hooded dual wheel casters and is designed
with a Caressoft vinyl seat, as well as a breathable, airy mesh back. The black chair adds
a modern, professional appearance to any space and has a weight limit of 275 Ibs.

SKU: B6909R-CS Categories: ALL SEATING, Guest Seating, Mesh Seating, Seating,

Description | Additional information = Material & Color = Product Dimensions = Package Details =~ Assembly instructions =~ ASSEMBLY VIDEO

Description

= Stackable quantity: 4
= Back Adjustment: No
= Arm Type: Fixed

= Infinite Lock: No

= Knee Tilt: No

= Tilt Tension: No

Pneumatic Gas Lift: No

Upright Lock: No

Seat Slider: No

Chair Base: 4 Leg Tubular Black Steel
Casters: Dual Wheel Nylon 2 Inch
Weight Capacity: 275 Ib


http://boss-chair.com/
http://boss-chair.com/
http://boss-chair.com/?page_id=5
http://boss-chair.com/catalog-2023/
http://boss-chair.com/about/
http://boss-chair.com/contact/
http://boss-chair.com/become-a-dealer/
http://boss-chair.com/
http://boss-chair.com/product-category/seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/guest-seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/all-seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/guest-seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/mesh-seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/
http://boss-chair.com/product-category/seating/stacking-chairs/
http://boss-chair.com/product-tag/black/
http://boss-chair.com/product-tag/caressoft%c2%99/
http://boss-chair.com/product-tag/mesh/
http://boss-chair.com/product-tag/vinyl/
http://boss-chair.com/wp-content/uploads/2019/08/B6909R-CS-render-scaled.jpg

Related products

Boss Stackable Mesh
Back/Caressoft Vinyl
Seat Guest Chair,
Black

Model #: B6909-CS

Company Information Dealer Service

About Us Parts Request

test

test

Customer Service Follow Us

Become A Dealer
lFFacebook

Contact Us

Sales Policy/Warranty/Legal

Help Guide & FAQs

© 2019 BossChair.com. Norstar Office Products Inc. Boss Office Products. Presidential Seating. All rights reserved.


http://boss-chair.com/product/boss-stackable-mesh-back-caressoft-seat-guest-chair-black/
http://boss-chair.com/about/
http://boss-chair.com/contact/
https://form.jotform.com/222495775392165
http://boss-chair.com/become-a-dealer/
http://boss-chair.com/sales-policy-warranty/
http://boss-chair.com/help-guide-faqs/
https://www.facebook.com/Boss-Office-Products-244018592318119/
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PMultiddosic LLC

l'dl HIC 58 Do 14

Agrtaca [
™ U LT I D ES K Centro de Destribucion Alturas W
tavajuer P
Tel 707 220 1
Shipping Address: Departamento de ta Vivienda
Departamento de ta Vivienda P.O. Box 21365
Ave, Barbosa 606 San Juan PR 00928
Hate Rey United States
San tuan PR 00928
United States
. +1787-274-2527 ext. 6123
Quotation # SO30818
Quotation Date; Salesperson: Phone: Salesperson Email; Payment Terims
(8.01,2025 Denis 1 Miranda Nieves {78925 2131 dimrandaoudeskproam 20 B D
UNIT
ITEM DESCRIPTION QTty PRICE AMOUNT
B&69O9R-CS | [BEYOYR-CS) Stackabie Mesh Guest Chair with Casters, Caressoft vinyl Black 100 8970 $ A7
B633B-55-HR | [B6338-55-HR] Multi-Function Mesh Task Chair w/Headrest and Scat Slider 100 35490 $ 354900
Untaxed Ainoun % A A60 0
| — S
[1% on $ 44,460.00 1| 50.0
105-‘/ on $ 44,460.00 | 500
D T TR T |
L R TR R i i
A

T J \
[ . 2 |I -
r 1 T
i
W

Salesperson Signature

Ofrecemos un servicio de envio estandar eficiente y seguro a un costo de $20 para todos nuestros clientes. El costo de envio catind
se aplica a pedidos menores a $150. Para su comadidad, los pedidos que superen este monto califican automaticamente PATE C v
gratuito,

Payment terms: 30 Net Days

Recuerda que Dios es mas grande que el problema que tengas!
Tel: 787-229-1293  Mail: custoimersorvicei: muitideskpr.com  Web: https.//multidesk odoo com
Office Suppiy | Furnitures | Madular ) Horario: Lunes a Viernes de 8:00 am 5:00 pin
“Toda reclamacion sera vaiida dentro de los primeros tres dias después de la entrega de la mercancia. Pedidos espoc
devalucion. Favor de solicitar nuestra politica de devolucién v garantia para mas detalics

Page: 1/ 1



Model: B6909R-CS

The stackable mesh guest chair in black is the perfect addition to any room or office. For smaller
spaces, the chair can be stacked 4 high and stored away when not in use. The chair is at a fixed
height with fixed arms and 4 hooded dual wheel casters and is designed with a Caressoft vinyl seat,

as well as a breathable, airy mesh back. The black chair adds a modern, professional appearance
to any space and has a weight limit of 275 |bs.
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BOSS OFFICE PRODUCTS SALES POLICIES

ORDERING:

No minimum order 1s ever required by Bass Office Products

Al purchase orders and cancelialions must be issued IN WRITIMG and faxed mailed, entered snline or e-mailed to Bass Cifice Products

Customer cancellations must be confirmed IN WRITING tc Boss

Bass will cancel orders remaining open in excess of 10 days from date of PO rece:pt ar from customer required ship dale unless olhenwise noted

Al orders for dems that are in slock will be expetited/shipped vathin a 48 hour perio ipon receipt of a confirmed purchase order in wriing

th ary iterm in your purchase order 1s nat in stock, you will be notified. Upen notification yau will have the laliowing three aplicns to choose from i regaid 1o your groet
1 Ship lhe items that are available now and back order the out of stock tems (plit-shipment)
2. Hold the o:det until ali items are in stock and then shep the entire order complete (Hold and Consolidate)
3 Ship the jterms that are available now and cancel the order lor 1tems not in slock

TERMS OF SALE:

Al cealets may choose Lo apply for credit lerms with Boss Office Products by completing our credit applicalion Upan approval af the credit application net 30 days (erms wil be
extended to you along with a pre-set maximum credit bmit. Thete 15 an aulomatc late penatly lee of S24 for any ivosce that 1s nol pad withen 30 days trom the date of cur mmvoce
In addition, past due accounts are subject to a inance charge of 1 5% per month, whizh s 18% annually Any check returned jor insudlicient funds will be assessed a $25 fce

For clients with no credit account wath Boss, full payment in advance will be required for all orders Payment must be freceved vithin 48 howrs to retain avallable mventory

Boss Office Products reserves the night 1o adjust pric g at any Lime

SHIPPING INFORMATION: F.O B. Factory

BOSS Cifice Products’ responsibility ceases and hitie of goods 1s passed to Ihd customer when a shipment 1s accepted for lransportation by any camer from our factoryfearotonse
{Commerce of Atlznla} Carner routing will be estabishied by Boss Office Produclts if it is nol othenwise indicated on Ciient’s purchase order

The customer is responsible for any appicable lee's associaled with address correctzns made after the product has laft gur facity

Allfresght charges for shipmenls wit be added to the Boss invoice and billed to the customer unfess olhenvase instructed on the purchase order

Custamers do have the option to designate ther own Carer and make payment lor Ireight charges directly to Lheir Carner In such cages, the mstruchons for sh PEng must e
stated clearly on the puichase orders and a $4 00 per carton S&H lee wilt be bied as a separate line item on your invoice

For 3 Party Shipments, if any shopment is receved damaged, please noie the damage an the Carner freight bit at the time of accepiance and immediatety Lig o claim |

approprate damages with the Carner Any concealed damages must be reporied (o 1he transportation compary valtun 15 days from the date of delvery Al damaged mar:hand se
claims must be liled directly with the deliveting Carnier

Stupping quotes are valid only until expration date
Will call grders will be held lor 24 hours maximum

RETURN POLICY:

I you are not satishied with your merchandise, or f yeu find ihat it is defective or damaged it may be returned or exchanged within 30 days of the onginal puichase date [iom Doss vl
ool of purchase

. After 30 days. Boss will replace the defecive or damaged pans and componerils based onihe guidelines within the limited warranty

¢ ARelurn Merchandise Authorization {RMA) number must be oblained 1o process the retun and is valid for 30 days from date 1ssued and must be inciuded wih the fetuimed
product

L Merchandise returned free of defects or damages must be refuined in iis onignal packaging and in re-saleable condiion  Custarmar must relurn the merchandise freighi
prepaid 1o Boss's designated location  Boss will not refund to customer the oniginal shipping charges  In addition, Boss can assess up 10 a 25% restocking fee against Ihe
Customer's accaunt on all non-tefective relurns for refundlexchange

Credit for the Iull cost minus shipping and process ng fees where appl.cable wil be issued to customers upon receipt of Ihe reluined merchancise

. Damages due to frexght carrier mishandting anc/or concealed damage, must be reported wilhin 5 days of receipt of product Credit for damaged merchandrse wil be o
to customers upon resalulion of the claim te the freight catmer on behall of the customer

. Damages done when shipping 3™ parly are not covered In this return policy  Customer will be responsible for any claims that need 1o be filed with the 3% party carner Dot
Trucking and Fed Ex/UPS

PRODUCT POLICY:

. All products are subject to change Measurements and fiishes are subect 1o shght vanations

The warranty obigation is imied to the repfacement or iepar. at BOSS OFFICE PROCLICTS option of defective parts and components The warranty of this product 15wt and

whichis Emiled Lo 500 Ibs Warranty on the RB873H-BK heating elements and the battery are limited 10 one year

BOSS OFFICE PRODUCTS SiX-YEAR LIMITED WARRANTY FOR CHAIRS

BOSS Office Products wants you to be happy with owr products When used and maintained properiy they will provide you with years of satisfaction

BOSS chairs are warranted against manufacturing defects in material and workmanship for six years from the ORIGINAL DATE OF RETAIL FURGHASE valh the fclow:ng
exceptions Upholstery matenals, foam, gas cyliders, wood components and control mecharmsms Upholstery matenals and ioam ase warranied agamsl unwusual wear or
detenieration and gas cylinders, wood components, end contiols agamnst siruciural failure or unusual wear for TWENTY-FOUR months

vaud 1if ke product is subjec! lo neghgence, abuse misuse, madification. accident or if the customer daes not perorm the necessary maintenance outlined below The VR anty 1s
onty applied te the oniginai relad purchaser of the product and will not be honared if the product 1s resold  All warranties are for normal usage defined as a 40 hour workweek by
persons weighung 275 Ibs or less Exceplions are the mode! B205 that s imted to 150 Ibs The 6709 whichis limied to 350 1bs The BE01 BG39 BIS0 BIS1 2952 BIG4
B396M and BI5S95AM-BK-400 which are Emited to 400 pounds The B1680 B1651 B670 BISS1, BI5SS5 and BRISS01 which are litnited Lo 300 ibs and the BISGT ARLDIK-E00

Should any companent be faund 1o be defective under normal sing'e shift usage (eight kours a day), thal companent vall be feplaced free of charge In order to get the replacemerd
part. please return the product ar part to the dealer fram whom it was purchased The dealer will send the defective part to the manulacturer fresglit prepax! The manufzagtuie: vl
replace the defectve parts and send them Lo the dealer freight prepard The manufacture 1s not responsible for labor andfor redelivery charges Cuslomers must be responstble for
manterance of this product including assembly. cleaning, and making sure all hardware 15 securely fastened

This warrarity applies only to the prodgs%éhe manufacturer is not responsible in any way for loss. incorvenience of any ather special or consequential damages This VRITanty Is
5

the only warranty applicable an all Bo: oducts. All other warranlies, expressed or impled pror, are drsclaimed

BOSS OFFICE PRODUCTS ONE-YEAR LIMITED WARRANTY FOR CASEGOQODS AND SLIP COVERS

The pricing contained herein reflects standard freight through port af enlry, and from Boss Office Progucts warehouses Al pricing is FOB owr facilty Boss Office Producs
reserves the fight to proportionally implement on a per unit basis, any oo surchaiges, wicluding congestion and peak season charges as applied by ocean keight iines
Adduonally, we reserve the ight 1o pass along propariicaally any porl fees and of charges implemented by any port of entry of government agency

The information, wmages and related matenals in this calalog are the valuable and exclusve property of Boss Office Products, Inc Boss reserves all paient copynight and olher
proprietary nghis to all information and images in this catalog and the use or regroduction of its contents of portions thereof wilhout prior wrtten approval of Boss 1s slrict !
prohibeted In addiian, the information mn (his catalog 1s subiect to change al any lime without notice
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{(Enmendado)

TERMINOS Y CONDICIONES PARA CONTRATOS Y ORDENES DE COMPRA DEL PROGRAMA CDBG-DR/MIT

Los siguientes terminos y condiciones se hacen formar parte del ontratoforden de COMPra parg servicios o suministros establecico
entre el Departamento de lo Vivienda de Puerto Rico (Vivienda) v sus proveedores y CONTRATISTAS (en adelante, *CONTRATISTA"}
El CONTRATISTA reconoce que el incumplimiento de los terminos y condiciones aqui descritos, asi cormo los términos y condiciones
del contratoforden de compra, pueden dar lugar ala rescisian del contratoforden de compra.

TERMINOS Y CONDICIONES

1} EICONTRATISTA suministrard toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipos, soltware, suministros y transporlacion
que sean necesarios para el desempeno de sus labores en virtud de! contratoforden de compra. El CONTRATISTA conseguird
todos los permisos, consentimientos y licencias necesarics para cumplir con las leyes federales, estatales y municipatos
aplicables, asi como los reglamentos y ordenanzas de los arganismos reguladores comespondientes. EF CONTRATISTA pagara
tades los impueslos correspondientas por ventas, usc o propiedad personal que se deriven del contratofordon de compra y
las transacciones alli contempladas. El CONTRATISTA sera respansable por cualquier otro impuesto sobre este contratofarclen
de compra, la transaccion, el equipo o los servicios prestados de conlormidad con el presenta conlraloforden de compra. s
entiende ¢laramente que Vivienda esla exento del pago de todo impuesto relacionade con el desempeno del alcance del
trabajo de este contratoforden de compra.

2) El CONTRATISTA serd el dnico responsable de todos los danos causados a personas o a propiedad que puedan ocurrit como
resultado de lo negligencia del CONTRATISTA y lomard medidas de seguridad odecuadas para proteger la salud y la
propiedod del publico general con relacién al alcance del trabajo del contrato/orden de compra. En ningan caso Viviendao serg
responsable por ningun dafo indirecto, incidental, especial o consecuente, o danos por perdida de ganancios, ingresos, catos
© use, incurridos por cualquiera de las partes o por un tercero, ya seo por una accidn contractual o exttacontractual, aun
cuando se haya adverlido alo otra parte o a otra persona sobre la posibilidad de dichos daros. Bl CONTRATISTA y sus ahliados,
sus sucesores y las personas designadas por el CONTRATISTA indemnizaran a Vivienda por todo dofo o pérdida que resulle
del incumplimiento del presente contratoforden de compra por paite del CONTRATISTA, asi como por lesiones personales o
dahos a la propiedad que se deriven de cuaiquier acto de negligencie u ermision por parte del CONTRATISTA y sus dfiliadns
con relacién a este contratoforden de compra.

3) E CONTRATISTA acuerda indemnizar, detender y liberar de toda responsabilidad o vivienda, sus funcionanss y empleados
conlra; 1) Toda reclamacion o perdida por servicios prestados por un subcontratisto, individuo o compaiia gua provea o
propoicione servicios, moteriales © suministros relocionados a la ejecucion detl contratoforden de compra: 2} Toda
reclamacian o pérdida por dofos o lesiones causadas a unc peisona o entidad por el proveeder, sus funcionarios, empleados
© subcontralistas debido a lo publizacian, traduccion, reproduccion, envig, ejecucian, use o disposicion de los datas ulilizados
como parte de esta contratoforden de compra de una manara que no esté autarizada por el contrataforden do COMPIra o por
los astatutos o reglomentos estatales y lederates; 3) Incumplimiento de las leyes estatales y federales por parte del proveedor,
sus luncionarios, empleados o subcontratistas, lo que incluye, sin limitarse a esto, las leyes laborates y salariales.

4} La responsabilidad del CONTRATISTA en virtud del contratoforden de compra larminard cuande todo ol trabajo se hoya
completado, Vivienda haya llevado a cabo la inspeccion fnal y el representante autarizado de Vivienda haya aceplado of

traboje yfo los suministios. E! CONTRATISTA segurd leniendo responsabilidad segon lo requicran las garantias
corespandientes.,

§) Garantio de cjecucion;

a. Bl CONTRATISTA garantiza que realizard Lodo el trabajo y proveerd todos los productos o servicios descritos en
este Contrato de manera compatible con el nivel de cuidado y hobilidad apticads normaimente por personi:s
que aclualmente gjercen la misma profesion en circunstancias similares.

b. El CONTRATISTA goranliza que todos los productos o servicios que complete como parte de oste Contrala
cumplirdn o excederan los estanderes det comercio, prolesion o industria del CONTRATISTA. cumplitcdin o
excederdn los especificaciones establecidas en los Ane|os, serdn aplas para el uso ordinario que so ha destingclo,
seran de buena calidad y no tendran deleclos maleriales.

C. Siel CONTRATISTA enlrega productos que no cumplen con las especificaciones, no entrega dichos productos ce
forma puntual o no cumple con su abligacion bajo este Conlrato, Vivienda podra exigir que el CONTRATISTA llove
a cabo lo siguiente, asumiendo todos los gastos:

i. reparar o reemplozor productas que no cumplen con las especificaciones;
ii. reembolsar el pago de productas que no cumplen con las especificaciones y aceplar la devolucion do
dichos productos;
iii. -pagar danos liquidos por productos adeudados y
iv. tomarlas medidas necesarias paro asegurar que ia lutura ejecucién y las futuras entragas cumplancon
los especilicaciones y se gjusten a lo ostipulado en el Contrato.
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6} E! CONTRATISTA enviara al Olicial Contratante, por escnto, toda quejo o dispute que pueda tener con relacion a sus
obligaciones en virtud del contratoforden de compra y/o con relacion al rechazo de bienes o servicios por paite de Vivienda.
El Oficial Contratante emilird una decision con respecto a la disputa en un plazo de treinta (30} dias luego del recibo da ia
querella del CONTRATISTA. Dicha decisidn seré final.

7) EI CONTRATISTA no contratard subcontratistas a quienes se les haya denegado su participacién en programas de contratacion
del Departamento de Vivienda y Desarrollo Urbano de Estaclos Unidtos (HUD, por sus sigias en inglés) o del Gebierno de Puerto
Rico. El CONTRATISTA debe verilicar lo elegibilidad da los subcontratistas en el Sistema de Adrinistracion do Adjudicaciones
(SAM, por sus siglas en inglés) y en la Lista de Denegacion de Participacién Limitada {LDP, por sus sigias en inglés) y debe
consesvar documentacion de los resultados de la busquede para confirmar la elegibilidad de fos subcontralistas. Para cumplir
con el proceso de verificacion de elegibilidad, el CONTRATISTA podria solicitar asistencia de lo Oficina de Adquisiciones daol
Programa CDBG-DR/MIT en la siguiente direccion; cdbgdr-procurement@vivienda.pr.gov. Todos los términos y condiciones
aqui descritos eplican también a los subcentratistas.

8) vVivienda, el Gobiemno de Puerto Rico, HUD y la Olicina del Contrator General de los Estados Unidos tendrén acceso ilimitado o
los expedientes que posea el CONTRATISTA, ya scan escritos o mecaonizacos, Y que sean producto det desempeno de las
funciones bajo este contratoforden de compra, par un periodo de cinco (5) afios a partir dei cierre de la subvencidn o durante
el periodo estipulado por otras leyes y reglamentos aplicables. Dichos expedientas inciuyen, entre otros: Ragistros qua ofrecen
una descripcion cornplata de todas las actividades realizadas; registros que dernuestran que cada aclividad realizada cumple
un Objetivo Nacionol del Programo CDBG-DR/MIT; registics requeridos para delerminar o elegibilidad de las actividades;
registros requeridos para documentar la adquisicion, mejoramiento, uso o disposicion da propiedad inmuebtle adquinda o
mejorada con londos COBG-DR/MIT; registios que documentan el cumplimiento con los requisitos de contratacion
correspondientes y otros registros necesarios para documentar el cumplimiento con este contratoforden de compra, con ios
estatutos o reglamentos federal aplicobles y con los términas y condiciones de Ig adjudicacion federal de Vivienda.

8) El CONTRATISTA garantiza que, sagun su mejor saber y entender, no tiene ningan conllicto de interés reat o aparente, dafiniclo
comao una situacion en la que ¢l CONTRATISTA podria tener una ventgjo compelitiva injusto sobre otros CONTRATISTAS o
posibles CONTRATISTAS con respecto a fos procesos de contratacidn de Vivienda. $i el CONTRATISTA descubro un conflicto de
interés antes o después de adjudicarse el contrato e inlencionalmente no o informa a Vivienda, el Oficial Contratante podra
rescindir el contratoforden de compra mediante notilicacian por escrito,

10) En caso de cque el CONTRATISTA no cumpla con alguno de los términos y condiciones aqui descritos o con los términos ¥
condiciones del contratoforden de compra, el Olicial Contratante podré cancelar inmediatamente el contiatoforden de
compra y puede dectarar al CONTRATISTA inelegible para rocibir mas contratos del Departamento de vivienda de Puerto Rico.

N) vivienda podra rescindir o terminar este contratoforden de compra en su totalidad o en parte por las siguientes razones: Si ¢l
CONTRATISTA incumiple alguna de sus obligaciones; por necesidad o conveniencia de Vivienda o a su entera discrecién {con
o sin causa); si el CONTRATISTA decide, unilateralmente y sin pravio aviso, abandenar de algan modoe, monera o forma sus
deberes y rasponsabilitades generalas y parliculares segin acordados, o si cesa y desiste del desemperic espacilico de dichos
deberes y responsabilidades: si el CONTRATISTA est4 sujeto a una accién criminal o civil, demanda, proceso legal, investigacion
@ tribunal de jurisdiccion competents o alguna agencia gubernamentatl, o si el CONTRATISTA asté sujeto a una orden, sentencia
u opinion emitida por uno autaridad federal @ local, un tribunal de jusisdiceién competente o una agencia gubernamental con
relacion o lo ejecucion, prestacién y desemperio de este contrstoforden de contra por parte del CONTRATISTA: si el
CONTRATISTA ha incumplido, violado o suministrado infasrmacién endnea en las declaraciones, garantias, acuerdas o
cerlificaciones provistas a Viviendo, independientemente do si dicho incumplimiento, violacién o infarmacidn erronea ocurre
antes o después de la ejecucion de este contrato/orden da compra, o si alguna sentencia obliga a Vivienda a rescindir el
conlratof/orden de compra de conformidacd con lo estipulado en fa Lay Nom. 2 -2018, segin enmendacia, conacido como o
Codigo Anticorrupcion para el Nuevo Puerto Rico,

12) El trabajo que se llevara a cabo baje este contrateforden da compra estd sujeto a fos requisitos de la Seccion 3 do la Loy de
Vivienda y Desarrollo Urbano de 1968, segin enmendada, 12 US.C. §170l (Seccién 3). El propasilo de la Seccién 3 o5 asegurar
que, en medida posible, las oportunidades de empleo y otras oportunidades econdmicas que generen los recipientes do ciorta
asistencia inanciero provista por HUD sean dirigidas a las personas de bajos o muy bajos ingresos, especialmente a personas
qua reciben benelicios de asistencia para viviendo del HUD Los limites de asistencia para viviandas y desarrollo comunitano
cubierlos bajo la Seccion 3 son los siguientes: A- Recipiento: Los requisilos de esta seccion aplican a los recipientes de otras
ayudas del prograra de vivienda y desarrollo comunitario para proyectos cubiertos bajo la Seccion 3 paralos cuales el monto
de asistencia supera los $200.000,00. B- CONTRATISTA y subcontratistas: Los requisitos de esta seccion aplican a
CONTRATISTAS y subcontralistas que realizan trabajos en proyactos cubiertos bajo la Seccion 3 para los cuales el monto de
asistencia supera los $200,000.00 y el contrato o subcontrato supera los $100,000.00. £l CONTRATISTA acuerda incluir esta
clausuta sobre lo Seccidn 3 en todos ios subcontratos sujalos al cumplimiento con lo establecido en la seccion 135 del Titulo 24
del Codigo de Regulaciones Federales (24 CFR. 138) y acuerda tomar las medidas necesarias, segan los términos aplicablos
del subcontrato o en esta clausula sobre o Seccién 3, si se descubre que el subconlratista incumple con la seccidn 135 ol
Titulo 24 del Codigo de Regulaciones Federales, E| CONTRATISTA no subcontratard a ningdn subcontratista si se le ha notilicado
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o tiene conocimiento de que el subcontialista incumplio con la seccion 135 del Titulo 24 del Cdédigo de Regulaciones Federales.
€l incumplimiento con los términos de la seccion 135 del Titulo 24 del Codigo de Regulacionas Federales puode conllevar
sanciones, la rescision de esta contratoforden de compra por incumplimiento y 1o exclusién o suspensidn de tuturos contratos
linanciados por el HUD.

13) El CONTRATISTA reconoce que el cumplimiento de todas las leyes federales aplicables contra o discriminacion y sobwe
derechos civiles es un elemento esencial en la decisidn del Gobierno de adjudicar y realizar pagos bajo este contrato, conlarme
ol 31USC § 3729 (b){4).

14} Todoslos fondos adicionales que se soliciten para completar los servicios o los bienas solicitados por Vivienda al CONTRATISTA
estoran sujetas a evaluacién antes de su aceptacion, asi como a la disponibilidad de fondos, y serd necesano realizar ung
enmienda al presente contrato/orden de compra.

16) Un reprasentante autorizade de Vivienda ravisard las facturas y. de sar correctas, los aprobard y procesard su pago.

16} Al proveer servicios en virtud del presente contrato/orden de compra, el CONTRATISTA debe cofirse o los requisitos
cormespondientes de lo subvencién CDBG-DR/MIT. Si el CONTRATISTA realiza actividades que no son elagibles bajo lo
subvencion o programa CDBG-DR/MIT, el CONTRATISTA no podra incluirnios en su factura para recibir pago por dichas
aclividades.

17} E) CONTRATISTA sera responsable ante Vivienda por todos los gastas rechazados o desautorizados con base en audiorias
linancieras o auditorias de cumplimiento realizadas sobre los fondos recibidos bajo este contratoforden de compra. Para
reembeolsar dichos gastos rechazados o desoutorizados, el CONTRATISTA utilizara fondos qua no sean los qua jecibid como
parte de este contratoforden de compra.

18} El CONTRATISTAreconoce y acuerda davolver todos los fondos CDBG-DR{MIT utilizados para gastos no alegiblos.

18) Para recibir el pago por todo trabajo realizodo en virtud del presente contratofarden de compra, el CONTRATISTA debe incluir
i siguiente certificacién en todas las solicitudes de pago o lacturas presentadas a Vivienda: "Bojo pena de nulidad absoluta,
certilico que ningun servidor pablico de la entidad gubernamental es parte o tiene algln interés en las ganancias o benelicios
producto del contrato objeto de asta factura y de sar parte o tener interés en las ganancias o benelicios producto del contrato,
ha mediado uno dispensa previa. Lo Gnica cansideracién para suministrar los bienes o servicios objeto del contrato ha sido ol
page acordado con el representante autarizade de las partes, Elimporte de esta factwra es justo y correcto, El lrabajo se ha
realizado, los productos se hon entregado, fos servicios se han prestado ¥ no se ha recibido ningan pago por los mismos”,

20) Con excepcidn de los documentos de irabajo cdel CONTRATISTA, el CONTRATISTA reconoce que Vivienda as cl propictanio de
toda la informacion, borradores, documentos, inlormes, presentaciones ¥ otros malteriales desarrollados y preparados por el
CONTRATISTA, sus agentes o representantes para ejercer sus obligaciones fundarnentales bajo el presente contrate. En caso
de lo rescision del contrato, el CONTRATISTA entregara dicha informacién, borradores, informaes, presentaciones y otros
maleriales a Viviendo, ya sea en forma de documentos o como datos computarizados, y el CONTRATISTA raconoce el derecho
de Viviendo a solicitar dicha documentacion o dalos cormputarizados. Si €] CONTRATISTA no entrega dicha informacion,
Vivienda podra solicitar uno orden judicial para ejercer sus clerechos.

21) El CONTRATISTA entregard a Vivienda loda evidencia de los gostos incurridos por et CONTRATISTA a nombre de Vivienda, £
CONTRATISTA acuerda mantener registros y expedientes exactos de todos los documentos de! contratoforden de compig,
correspondencia, estimados, facturas y demdas informacién relacionada con la cuento dei CONTRATISTA, Estos docurmnentos
estaran disponibles para ser exarninados por Vivienda en lodo momento razonable durante o vigencia de este cantrataforden
de compro y hasta cinco {5) onos después dei cierre de lo subvencién, o duranta el periodo requendo por otras leyes y
reglamentos locales aplicables.

22) No divulgacion y confidencialidad:

a. Informacién conlidencial; Definicion: E) término “Informacién conlidencial® segun ze uliliza en esla seccion
significa informacion respecto a las operaciones de Vivienda y las del CONTRATISTA {p. ej., los proyactos, sisternas
informaticos de procesomiento, cadigos luente y codigos objato, y otras asuntas financieros y de negocios de
Vivienda), También se considerarg que el término *informacién conlidencial® incluye \odas las notas, andlisis,
recopilaciones, estudios e interpretaciones de otros documentos preparados por el CONTRATISTA. sus agenlas o
sus reprasentantes, con relacion a las operaciones de Vivienda.

b.  No divulgacion: El CONTRATISTA acuerda tomar todas las acciones o medidas razonables para mantener la
confidenciolidad de toda infarmacion canfidencial ¥ en ningan momanto prasente o futuro ulilizard, venderd,
mercadeard ni divulgard ningun tipo de informacion conlfidenicial a un tercero, CONTRATISTA, corporacion u
organizacion para ningan propasito, sin lo aulorizacién expresa por escrito de Vivienda, firmada jor la Secretana
de la Vivienda. El CONTRATISTA también acuerda que, salve en lo medida en que se relacionen con el curso
normal del sarvicio, el CONTRATISTA no hara copias de informacion confidencial, excepto medianto autorizacidn
expresa por escrito de Vivienda con la firma do un representante autorizado de Vivienda, ¥ no extraard pinguna
copie o muestra de informacidn conlidencial sin la autorizacion previo por escrito de Vivienda. | CONTRATISTA
conserva el deracho de controlar sus documenitos de trabajo, sujeto o estas condiciones de conlidencialidad.
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¢. Devolucion de documentas: Al recibir lo solicitud por escrito de Vivienda, @i CONTRATISTA devolveré a Vivienda
todas las copias o muestras de informacion confidencial que estén en posesion del CONTRATISTA o su
representante al momento de recibir el aviso. El CONTRATISTA se reserva el derecho de conservar una copia de
sus documentos de trabajo.

d. Compensacion equitativo: E| CONTRATISTA reconace y acuerda que violar lo dispuesto en los subparrafos By C
de esla seccién cousard danos ireparablas a Vivienda para los cuoles lo simple retribucidn monetario padiia no
constituir un remedio o compensacion adecuada. El CONTRATISTA también acuerda quo lo indemnizacidn
menetaria podria no ser un remedio suliciente para una violacién a fo dispuesto en esta seccion. Por consiguiente,
el CONTRATISTA acuerda que Vivienda tendré derecho a solicitar medidas cautelares, asi como el cumplimiento
especilico de las disposiciones de esto seccidn para prohibir una violacién o intento de vialacion de esta
disposicion. Este derecho es adicionol a cualquier otro derecho o remedio que Vivienda tenga disponible
conlorme a laley, equidad o de algin otro modo.

23) Nada de lo incluido en este Contratoforden de compra establecer@ unao relacion contraciual o una causa de accion de un
tercero contra Vivienda o contra el CONTRATISTA.

24) El CONTRATISTA certilica, segun su mejor conocimicnto, que:

0. No se han desembelsado ni se desembolsaran londos lederales, por parte del suscribiente o o nombre de asto, a
ninguna persona a cambio de influenciar o tratar de influenciar a un funcionario o empleado de una agencia, un
Miembro del Congreso, un funcionario o empizado del Congreso, o un empleade de un Miembro del congraso,
con relacion a lo adjudicacién de un contrato lederal, el otorgomiento da una subvencién federal, lo concesién
de un préstamo lederal, el establecimiento de un acuerdo de cooperacidn y la extension, continuacion,
fenovacién, enmienda o moditicacion de un controto, subvencion, préstamo o acuerdo de cooperacton.

b. §i se han desembolsado o se desembolzarén otros fondos que no son fondos federales a una persona por
influenciar o tratar de influenciar a un funcionarie o empleado de una agencia, un Miembro del Congreso, un
luncionario o empleado del Congresc, o un empleado de un Miembro del Congrese con refacién a este cantrats,
subvencion, préstomo o acuerde de cooperacidn {ederal, el suscribiente complatara y enviard un loremulario SF-
LI, Formulario de Divulgacion de Actividades de Cabildeo, de acuerdo con sus instrucciones.

¢. EI CONTRATISTA exigird que ei texto de esta certilicacion se incluya en los documentos de adjudicacion de tados
los subcontratos. Esta certificacién es una reprosentacion material en la que se confié al realizar o ostablecer esta
ransaccidn. Lo presentacién de esta certilicacion es un prerrequisito impuesto por a seccion 1352 del Titulo 3 del
Codigo de Regulaciones Federales (3), USC. §1352) (segun enmendado por ia Ley Faderal de Divulgacion de
Actlividades de Cabildeo de 1895) para realizar o establecer esta transaccion. El CONTRATISTA reconoce quetoda
persona que no presente la ceitificacion requerido estard sujeta a una penalidad civil ne menor de $10.000 y no
mayor de $100,000 por codo lalta. Bl CONTRATISTA certifica o afirma la veracidad y exactitud de cada declaracian
hecha en su certilicacién y divulgacion, si alguna. Adermnds, el CONTRATISTA entiende y acuerda gue las
disposiciones de las secciones 3801 y siguientas dei Titule 31 dei Cddigo de Reguiociones Federales (US.C §3801
el seq.) aplican a esta certificacion y cdivulgacian, si aiguna,

26) El CONTRATISTA certifica que no opera, mantiene ni promuave ningan programa. politica ¢ actividod —incluyendo acuellos
identilicados como de diversidad, equidad o inctusion {DEL, por sus siglas en inglés] — que infrinja cualquier loy federal aplicoble
contra la discriminacion o sobre derechos civiles. Esto incluye, pero no se limita : Tilke Vil of the Civil Rights Act o1 1964, the Equal
Fay Act of 1963, the Age Discriminalion in Emplayment Act of 1967, Section 503 of the Rehabilitotion Act of 1973, the Vietnam fra
Veterans’ Readjustiment Assistance Act of 1974 (VEVRAA), and the Americans with Disabilities Act of 1990

26) El CONTRATISTA acuerda cumplir con todas las normas, érdenes o reglamentos correspondientes emilidos de contormidac
con la ley de Aire impio, segin enmendada, 42 USC. § 740} et seq.

27) EI CONTRATISTA acuerda cumplir con todas las normas, érdenes o reglamentos comespondientes emitidas de contormidac
con la Ley Federal para el Control de la Contaminacion del Aguo, segun enmendada, 33 US.C, §125), et seq.

28) €l gobierno federal no es una de las portes en este conlrotoforden de compra y no astd sujeto o ninguna obligacion o
responsabilidad hacia la entidad no federal, el CONTRATISTA o ninguna olra poarte con relacion a ningan asunto derivade deol
contratoforden de compra.

29} El CONTRATISTA presentara todas los seguros requaridos por Vivienda, si alguno.

30} En caso de que el CONTRATISTA se declare en quiebra, el Gobierno de Puerto Rico y Vivienda podian considerar gste
conirato/orden de compra nuio y sin efecto y podran rescindir este contratoforden de compra sin previo aviso,

31} Este contralofarden de compra serd vinculante y tendrd elzcto en benslicio de Viviendo ¥ el CONTRATISTA, sus sucesoras y
cesionarios. El CONTRATISTA no cederd este controloforden de compra en su totalidad o en porte sin el consentimicnto previo

por escrito de Vivienda y cualquier intenlo de cesicn que no se haga da conformidad con lo agui dispuasto serd nulo y no
tendrd validez ni efecto.
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32) Los derechos de cada una de las partes bajo este contratoforden de compra son personales pare cada parte y no pueden
cederse ni transferirse a ninguna olra persona, CONTRATISTA, corporacion o entidad sin el consentimiento [revio exprosoy por
escrito de la otra parte.

33) La incapacidad o demora de alguna de las parles para insistir en la ejecucion y/o el curmnplimiento de alguno de los terminas
y condiciones del presente contratoforden de compra no se inlerpretara come una renuncia a dichos t&rminos y condicionos
© al derecho a hacer cumplir dichos términos y condiciones.

34) Este contratoforden de compra se regird, se inlerpretara y sa haré cumplir de acuerdo con las layes del Gobierno de Puerto
Rico y todas las leyes y reglamentos federales aplicables. Las portes acuerdan, ademds, presentar todo reclameoe o causa de
accién que puada surgir como consecuencia de este contratoforden da compra ante el Tribunal de Primera Instancia de Puerta
Rico, Sala Superior de San Juan, Puerto Rico.

35) El cumplirniento de este contrato/orden de compra se basa enlos landos que estén disponibles para Viviendo come principal
agencia administradora de londos de Recuperacion, Todos los desernbolsas realizados en vistud de este contratoforden de
campra deben hacerse de acuerdo con lo establecido en este contratofarden de compra, con las politicas y procedimientos
promulgados bajo el Prograrna CDBG-DR{MIT y con otras leyes aplicables, Asimismo, el CONTRATISTA reconoce qua todos los
fondos estdan sujetos aresltilucion y devolucion por incumplimiento,

36) vivienda podra recuperar todo pago realizado al CONTRATISTA que (i) exceda las tarifas maximas permisibles; (ii) que no esté
permitido bajo las leyes, reglamentos o regulaciones aplicables o (i) que no sea compatible con este contrata/orden de
compro, incluido todo desembolso no aprobado. El CONTRATISTA debe reembolsar dichas pagos en un plazo de treinta (30)
dios luego de que Vivienda emila el aviso de recuperacién de pagos al CONTRATISTA.

37) El CONTRATISTA sera responsable ante Vivienda por todos los gastos rechazados o desautorizados con base en auditarias
linancieras o auditorios da cumplimiento realizadas sobre los fondos recibidos bajo este contratoforden do compra. Parg
reemboisar dichos gastos rechazados o desautorizados, el CONTRATISTA ulilizard fondos que no seon los quo recibid como
parte de este contratoforden de compra.

38} Los términos y condiciones de este contratofarden de compra sobrevivirdn la rescision o expiracién de aste contrato/orden de
compra con selacion a los siguientes asuntos: disposiciones interpretativas; consideracion; garanlias; alirmacioneas generales,
gorontios federales, cerlilicaciones lederates y esiatales; fondos CDBG-DR/MIT y fondos estotales, recuperacion de fondos
CDBG-DR/MIT y londos estatales, sobrepago de londos CDBG-DR/MIT y fondos estotales; titularidad y propiedad intelactual,
derechos de outor; mélodos de ratencidn de regisiros y requisitos de liempo; inspeccion, supervision y auditoricy
conlidencialidad; registros poblicos; indemnizacién y responsabilidad; violacién de los derechos de propiedad intelecluc,
relacion de contratisto independiente; cumplimiento de Jas leyes; avisos; eleccién del derecho v junsdiccion aplicablos;
separabilidad; rasolucion de disputas; consalidaciones, fusiones y disoluciones. De igual forma, sobraviviran todos los términos
y condiciones que, ya seo de forma explicita o por su naturaleza, evidencian la intencién de las partes de que cdeben sobrevivir
ala rescisibn o expiracion de este contrate/orden de compra.

39) De contormidad con g CC 1300-16-16 del Departamento de Hacienda de Puarto Rico, el contratista certilica que ha cumplico
con sus rasponsabilidades contributivas o, si exisle deuda, que estd cubierto por un plan de pagos con los termines y
condiciones de que estd cumpliendo. Por (o lanto, si el costo total det contralo no exceds la cantidad de dicciséis mil dolaras
{$16,000.00), el contratista no tendra que presentar los documentos requeridos previo a la formalizacidn de los controtos
establecidos en la CC 1300-16-16.

40) Bl Departamento de la Vivienda no aceptard ningan termine y condicidn adicional que no esté incluido como paite de la
solicitud. En caso de que el CONTRATISTA incluya como parte de su cotizacion algun termino adicional para brindar los servicios,
El Departamento de la Vivienda deberd aceplar expresamente dichos 1érminos. Si hay alguna discreponcia entre los Términas
y Condiciones del Departamento de la Vivienda y los términos incluidos en la cotizacién, prevaleceradn fos Términos y
Condiciones de la Orden de Compra del Departamanto de ia Vivienda.
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CLAUSULAS ADICIONALES PARA GRDENES DE COMPRA DEL PROGRAMA CDBG-DR NO RELACIONADAS CON TRABAJOS DE
CONSTRUCCION

Las siguientes clausulas adicionales se hacen formar parle del conlralo/orden de compra establecido enlre el Departamento
de la Vivienda de Puerlo Rico {Vivienda) y sus contralistas para servicios o suminisros no relacionados con frabajos da
construccion. El Contralista reconoce que el incumplimiento de los términos y condiciones descrilos en este Angjo B, asi como

de los Yérminos y condiciones del contrato/orden de compra y del Anejo A, pueden dar lugar a la rescision del conlrato/orden
de compra.

TERMINOS Y CONDICIONES

1) Vivienda lendrd la titlularidad exclusiva de todo derecho de propiedad, asi como el derecho de posesion plena y exclusiva
de toda informacién, materiales y documentos descubiertos o producidos por el Contralista en virlud de los térmings ce
esle conlralo/orden de compra, lo que incluye informes, memarandos o carlas, enire otros.

2) & Conkralista cumplira con todas las normas v polilicas obligalorios de eficiencia energélica incluidas en ¢! plan de
conservacion de energia emitido en cumplimiento de la Ley de Polifica Energélica y Conservacion de Energia {Pub. L 94
163,

3} Adquisicién de maleriales recuperados.

a. El Controlisia adquirird arficulos designados en las guias de la Agencia Federal de Proteccion Ambiental {EPA, por sus
siglas en inglés) que conlengan el moyor percentaje posible de materiales recuperados, a menos que el Conlralisia
delermine que dichos arliculos: (1) no estén disponibles razonablemente en un periodo de tiempo rezonable; (2) no
cumplan con ios estandares razonables de funcionamiento. Io cual se determinard con base en las guias del Inslitulo
Nacional de Estdndares y Tecnologia [NIST. por sus siglas en inglés). si comesponde para el arliculo, o [3) solo asian
disponibles a un precio que no es razonable

b. €l parrafo (o) apficara a articulos comprados como parte de este conlrato en los que: ({1} el Contratista compre mids
de $10.000 del arficulo bajo esle canfrato o (2) duranie el afio fiscal federal anlerior, el Conhalisia: {1} compro una
canlidad de arliculos para ser ulilizados bajo un coniralo que se financié con fondos federales y que se establecio con
una agencia federal o una agencia estatal o una agencia de una subdivisién polilica de un estado y {in) adquind mas
de $10.000 de diche arliculo en iotal, tanto bajo el coniralo como fuera del rismo.

4) Rescision por causa justificada y por conveniencia (contratos de $10,000 o mds)

a. Vivienda podrd rescindir este conliato en su totalidad o en paorte por conveniencia o per el incumplimienio del
Conhralista de sus obligaciones baio el contraloforden de compra {causa/incumplimienio}. Vivienda rescindira ol
confrato mediante el envio de un Aviso de Rescision al Contralista, por escrito, en el que se especilique |l naluralez
alcance y fecha de efeclividad de la rescision. Al recibir el aviso, el Conhatista debara: {1 descontinuor
inmediatamente todos los servicios afeclados (a menos que el aviso indique algo distinio) v (2} entregar a Vivienda
loda lo informacién, informes, documentos v olros maleriales acurmulados o generados duranie lo ejecucion del
conlralo, ya sea que se hayan completado o que estén en proceso,

b. i la rescisidn se hace por conveniencia para Vivienda, Vivienda solo serd responsable del pago por los servicic
prestados anfes de la fecha de vigencia de larescisién.

¢. Silarescision se debe alincumplimienio del Contratista con sus obligaciones bajo el contrato {causa/incumplirriento)
Vivienda deberd (1) exigir al Conhralista que le enfregue fodo rabgjo descrilo en el Aviso de Rescision, de la manera v
en la medida en que Vivienda lo indique; {2) hacerse cargo del rabagjo v complelario mediante conlbrato o de otia
manera, y el Confralista ser@ responsabie dei ceslo adicionalincurido por Vivienda: ¥ (3) retener los pagos al Contratista
para propdsiles de compensacion o pago parcial de montos adeudados por Vivienda al Contralista, segun sea el caso.
En caso de rescisién por causa justificada/incumplimiento, Vivienda serd responsable anle el Contralista por 1os cosios

razonables incurridos por el Contralista anies de o fecha de vigencia de la rescision. Toda dispula serad resuelta por el
Oficial Coniratante.

5) Consulte el Anejo A para informacién adicional sobre rescision del contralo.
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CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO CON LOS REQUISITOS LEGALES PARA ORDENES DE COMPRA DEL PROGRAMA CDBG-DR

Dado que el Acverdo involucra fondos supervisados por el Departamento de Vivienda y Desarrollo Urbano de Estados Unicias
[HUD, por sus siglas en inglés). el CONTRATISTA acuerda cumplir con sus obligaciones bajo esle Acuerdo de conforrmiclad
con los requisitos aplicables segun descritos en el Anejo D (Disposiciones Generales de HUD} vy las siguientes disposiciones.

A, Cumplimiento de la Orden Ejeculiva NOm. 24: En virtud de o Oiden Ejecutiva NUm, 24 del 18 de junio de 1991, el
CONTRATISTA cerlifica y garaniiza que al momento de firmar este Acuerdo, ha radicado todas las planillas de contnlbucion
sobre ingresos necesarias y requeridas por el Gobierno de Puerto Rico durante los dltimos cinco {5) anos. B} COMTRATISTA
cerfifica, ademds que ha cumplido con el pago de contribuciones sobre ingresos que adeuda o que adeudaba at Golerno
de Puerto Rico y que esld ol dia con dichos pagos. Para satisfaccion de VIVIENDA y cuando VIVIENDA asilo solicite duranie
lo vigencia de este Acuerdo, el CONTRATISTA enlregard a VIVIENDA la documentacion necesaria para respaldar su
cumplimienio con esta cldusula. VIVIENDA concedera un plazo especifico al CONTRATISTA para presentar diche
documentos, Durante la vigencia del presente Acuerdo, el CONTRATISTA acuerda pagar y mantenerse al dia con fodo plan
de pago eslablecido enfre el CONTRATISTA y el Gobierno de Puerto Rico.

B. Cumplimiento con la Orden Ejeculiva Num. 52: En virlud de la Orden Ejecutiva Hum. 52 del 28 de agoslo de 1992
que enmienda la Orden Ejecutiva NOm. 24 de 1991 {OE-119-24), el CONTRATISTA cerlifica y garantiza que ha redlizado todo
los pages por conceplo de Seguro por Desempleo, el Seguro Choferil del Departamento del Trabgjo y Recursos Humiano
y el Fondo del Seguro del Estado. segun comesponda, © que en su lugar, ha establecido un plan de pagoe para cubiir dicha
obligaciones y estd cumpliendo cabalmente con los términos del plan de pago. El CONTRATISTA acepta vy reconoce
responsabilidad de exigir y oblener unc garantia y ceriificacion similar de cada confratisia y subcontralista cuyos servicio
haya oblenide en relacion con los servicios que se prestaran bajo este Acuerdo vy deberd presentar evidencia a VIVIENDA
sobre su cumplimiento con este requisito.

C. Relenciones por conceplo de Seguro Social y conlibuciones: El COMTRATISTA serd responsable de realizar las
apecitaciones correspondientes ab Seguro Social Federal y pagar las conlibuciones sobre ingresos por toda canlidad
adevdada como resullade de los ingresos procedentes de este Acuerdo.

D. Centro de Recaudacidn de Ingresos Municipales del Gobierno de Puerlo Rico (CRIM): EI CONTRATISTA cerbiica vy
garantiza que al momenio de firmar este Acuerdo, no tiene ninguna deuda de contribuciones sobre la propiedad pendiente
que esté registrada en el Cenlro de Recaudacién de Ingresos Municipales del Gobierno de Puerlo Rico. Bl COMTIRATISTA
cerfifico, ademas, que estd al dia en ledos los pagos de contribuciones sobre la propiedad que adeuda o que adeudaba
al Gobierno de Puerto Rico. Para salisfaccion de VIVIEMDA y cuando VIVIENDA asi o solicite duranie la vigencia de esle
Acuerdo, el CONTRATISTA eniregara a VIVIENDA la documeniacién necesana para respaldar su cumplimiento con esia
clausula. Bl CONTRATISTA proparcionard a VIVIENDA toda ko documentacion solicilada en viriud de esta cldusula cuando
VIVIENDA asilo solicite. Durante la vigencia de esle Acuerdo el CONTRATISTA acuerda pagar y mantenerse al dia con fodo
plan de pago que haya eslablecide con el Gobierno de Puerto Rice con relacion a las conlkibuciones sobre la propiedac
E. Relencion de conlribuciones: VIVIENDA retendré lo canlidad conespondiente de lodos los pagos realizados ol
CONTRATISTA, segun lo requiere el Codigo de Renlas Inlernas de Puerlo Rico. VIVIENDA adeiantara dichas retencicnes a
Depariamento de Hacienda del Gobierno de Puerio Rico VIVIENDA ajustard dichas relenciones siempre y cuando el
CONIRATISTA presenie evidencia salisfaciona de exencion parcial o tolal de la retencién.,

F. Cumplimiento con la Ley NUm. 45 del 18 de abril de 1935, segin enmendada, 11 LP.R A § 1, et seq.: E| COMTRATISTA
cerlifica y garanliza que al momenlo de la firma de este Acuerdo posee un seguro vdlido emilido por la Corporacion del
Fondo de! Seguro del Estado {CFSE). segin lo establece o Ley NUm. 45, supra, conocida como ia "tey del Sistema de
Compensaciones por Accidenies del Trabgjo",

G Adminisiracion para el Sustenio de Menores del Gabierno de Puerto Rico {ASUME). EI COULITRATISTA cerbiica v
garanliza que al momenteo de la firma de este Acuerdo, ni el CONTRATISTA ni ninguno de sus socios, si corresponde, tienen
una deuda pendienie o enfrenian un proceso legal para el cobro de una deuda pendiente con relocion a los pagos de
pension dlimentaria anle la Adminisiracion para el Sustenio de Menores del Gobierno de Puerio Rico. Ei COMTRATISTA
presentard, para salisfaccion de VIVIENDA, toda la documenlacion necesaria para demaostrar esta aseveracion. VIVIERDA
concederd un plazo especifico al CONTRATISTA para presentar dichos documenios.

H. Cumplimiento con la Ley MOm., 1-2012, segun enmendada, 3 LP.R.A. § 1834, et seq.: El CONIRATISTA cerlifica que, al
firmar esle Acuerdo, eslé en cumplimiento con g Ley NOm. 1-2012. segun enmendada, conocida come la "Ley de Elica
Gubernamenial de Puerio Rico de 2011, con relacion a la posibilidad de un confiicto de infereses.
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L Clausula de Cerlificacion de élica gubernamental sobre ausencia de conficto de intereses — El COMNTRATISTA
ceililica que: (1) Ningun servidor piblico de esta agencia ejeculiva fiene uninterés pecuniario en este conirate, cCompra o
fransaccién comercial. (2} Ningon servidor pibico de esla cgencio ejeculiva me ha solicitado o ha aceplado, direcia o
indireclamente. regalos, bonos, favores, servicios, donaciones, préstamos o algun ofro arliculo de valor monelario para si
mismo. par aun miembro de su unidad famikar o para alguna olra persona. (3) NingUn servidor pUblico ha solicitado o
aceplado ningyn bien de valor econdmico vinculado con esta fransaccion a una persona de mi enlidad, como pago por
levar a cabo los deberes y responsabilidades de su trabgio. (4} Ningdn servidor publico me ho solicitado, direcia o
indirectamente, para si mismo. para algin miembro de su unidad familiar o para alguna otra persona, un arliculo de valor
economico, lo que incluye regalos, présiamos, promesas, avores o servicios @ cambio de influenciar el desempefo de dicho
servidor poblico a mi lavor o a favor de mi enlidad. [5) No lengo relacion de parentesco denlio del cuarto grado de
consanguinidad y el segundo grado de afinidad con ningun servidor publico que tenga el poder de iniluenciar y parlicipor
en las decisiones inslitucionales de esta agencia ejecutiva.

i3 Ausencia de conviccion. El CONTRATISTA cerlifica que no ha sido convicto ni acusado de un delito grave o un delito
menos grave conlia el gobiermo, lo confianza y la funcidn publica, o que involucre propiedad o fondos piblicos federates
oiocales. De igual forma, el CONTRATISTA certifica que:

a. No ha sido conviclo ni se ha declarado culpable en un tibunal estatal o federat en cualquier jurisdiccion de fos
Estados Unidos de América por crimenes de froude, malversacion o desvie de fondos piblicos, segln se esiablece enlo Ley
NOm. 2 del 2 de enero de 2018, segun enmendada, conocida como el Codigo Anficorupcion para el Muevo Puerto Rico,
que prohibe o adjudicacion de ofertas o contratos gubernamentales a personas conviclas de fraude, malversacion y desvio
de fondos publicos.

b. EI CONTRATISTA enliende y acepla que una declaracion de culpabilidad o una condena por los crimenes indicados
en el Arliculo 3 de lo mencionada Ley también dard lugar a ia cancelacion inmediala de todo conlrato que esté en vigar
al momenio de la condena, entre el suscribiente v cualguier agencia gubernamental, instrumentalidad, corporacion
pUblica, municipio, la Rama Legisloliva o ia Rama Judicial del Gobierno de Puerlo Rico.

c £l CONTRATISTA declara lo antenor bajo juramento de conformidad con lo establecido en la Ley Mom. 2 del 2 de
enero de 2018, segiun enmendada. conocida como el Codgo Anlicorrupcion para el Nuevo Fuerio Rico, que prohibe la
adjudicacion de oferlas o contralos gubernamentales a personas convictas de fraude, malversacion y desvio de fondos
publicos

d. El CONTRATISTA representa y garantiza que ninguno de sus empleados, funcionarios o agentes ha sido condenado
por un delito grave o un delilo menos grave, segin se describe en esla subseccion. Ademas. el CONTRATISTA acuerda
nofificar a VIVIENDA si un empleado. funcionario ¢ agente es condenado por un delilo grave o un delito menos grave, segin
se describe en esta subseccion, luego de la fecha de este Acuerdo. Dicha nolificacion se hard en un plazo de diez (10} dias
desde el momento de la condena.

e. Ohros pagos o compensaciones: El CONTRATISTA certifica que no recibe PGga 0 COMPEensacionas pol 5ervicios
regulares prestados como un funcionaiio 0 empleado pablico a olra enfidad gubernamental, agencia, corporacion puklica
© municipio. que conoce las normas élicas de su profesion y que asume la responsabilidad por sus acciones

K. Consecuencias del incumplimiento: El CONTRATISTA acuerda expresamente gue los condiciones de:chtas en esta
Seccidon son requisitos esenciales de este Acuerdo. Por consiguiente, =i alguna de eslas representaciones, garantias vy
cerlificaciones es incorec!a, inexacta o erénea en su tolaidad o en parle, habra suficiente causa para que VIVIERDA
declare nulo este Acverdo y para que el CONTRATISTA reembalse a VIVIENDA lado el dinero recibido como parte del
Acuerdo.

L Cumplimienio conlas leyes, reglamentos y drdenes ejecutivas federales: El COMTRATISTA reconoce que la asistencia
financiera del HUD solo se ulilizard para financiar el contratoforden de compra. Ademds, el CONTRATISTA cumplitd con tadas
as reglas. reglomenios o politicas federales, estatales o locaes que correspondan con relacidon of programa COBG-DR v a
os servicios del programa. Esto incluye, enire olras cosas, Ios Regislios Federales que correspondan; 2 CFR. seccion 200
Requisitos adminisiralivas uniformes, principios de coslos v requisitos de gudiloria para adjudicaciones federales; Lay de
Vivienda y Desarrollo Comunitario de 1974; 24 C.F.R. seccion 570, Subvencién en Bloque para Desarollo Comunitario,
exenciones aplicables; Ley de Equidad en la Vivienda segun enmendada, 24 CFR. § 35, 24 CF.R. seccidn 58, 24 CFR
seccion 135: Ley Nacional de Conservacion Hislofica v cualquier oira ley o reglamenlto estatal aplicable, incluidos ios
requisitos relacionados con la no discriminacion, normas laborales y €l ambienle, Ias enmiendas al Plan de Accion y las guias

del HUD sobre el uso de los fondos. De igual forma. el CONTRATISTA deberd cumplir, sin mitaciones, lo establecido en las
Disposiciones Generales de HUD.
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DISPOSICIONES GENERALES DE HUD

Dado a que el Contrato involucra el uso de fondoes por los cuales el Departamento de Vivienda y Desarrollo
Urbano de los Estados Unidos {HUD. por sus siglas en inglés) es la agencia fiscalizadora, los siguientes términas
y condiciones pueden aplicar a este Contrato. Ademas, el Contratista deberd cumplir con las Disposiciones
sobre las Normas Federales de Trabajo que se establecen en el Formulario HUD-4010, dxspomb[e on
httos:/feanve biudexchanne infofresourc s /2490 hiicl-fom-40310-federal-lasibor-stanclare:

El CONTRATISTA deberd incluir estos términos y condiciones en todos los subconiratos u érdenes de compra
que se relacionen directamenie con el Contrato.

Estas disposiciones generales pueden actuaiizarse periddicomente. Es responsabilidad exclusiva del
CONTRATISTA mantenerse al tanto de todo cambio realizado a estas disposiciones, enmendar e
implementar dichos cambios y asegurarse de que se modifiquen los términos y condiciones de los
subcontralos. si alguno, segin sea necesario.

En caso de ser aplicada alguna de las disposiciones incluidas en este documento, la version original en
ingles prevalecerd, asi como su referencia a estatutos estalales y federales, incluyendo pero no limitandose
al Cédigo de Regulaciones Federales {CFR, por sus siglas en inglés).

Disposiciones Generales:

1. LAS DISPOSICIONES REQUERIDAS POR LEY SE CONSIDERAN COMO INCLUIDAS

Todas y cada una de las disposiciones y as clausulas que la ley exige que se incluyan en este Confrato se
consideraran come incluidas en este y el Contralo se leerd y se exigird su cumplimiento como si hubiesen
sido incluidas. Si por error o cualquier otra circunstancia, se omite o no se incluye correctamente alguna

disposicion, se enmendard inmediatamente el Contrato para realizar dicha inclusion o comreccion a
peticion de cualquiera de las partes.

2, CUMPLIMIENTO CON LOS REQUISITOS LEGALES Y REGLAMENTARIOS

El CONITRATISTA cumplird con todas las leyes y reglamentos aplicables a los fondos de la Subvencion en
Bloque para Desarrollo Comunitario-Recuperacion ante Desastres asignados a tfravés de: la Lley de
Asignaciones Continuas, 2018 y Ley de Asignaciones Suplementarias para las Peticiones de Ayuda en Casos
de Desastres de 2017 (L. PUb. 115-56) aprobada el 8 de sepliembre de 2017, segun enmendada: la Lley de
Presupuesto Bipariita de 2018 {L.PUb. 115-123} aprobada el 9 de febrero de 2018, segun enmendada; la Ley
de Asignaciones Suplementarias Adicionales para Ayuda en Casos de Desastres de 2019, {Ley PUb. 114-20)
aprobada el 6 de junio de 2019, segin enmendada: incluyendo ademds, pero sin limitarse a, las Cartas
Circulares de la Oficina de Administracion y Presupuesto de los Estados Unidos, segun apliquen las cuaies

pueden afectar la adminisiracién de fondos y/o establecer ciertos principios de costos que incluyen si
ciertos gasios son permitidos.

3 INCUMPLIMIENTO DE LOS TERMINOS DEL CONTRATO

El Depariamento de la Vivienda del Gobierno de Puerto Rico (Vivienda) se reserva el derecho a utilizar
todos los recurses administrativos, contractuales o legales, que incluyen, sin limitarse a. la suspension o
rescision del presente Confrato. en casos en los que el CONTRATISTA o alguno de sus subcontratisias viole o
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incumpla algune de los términos del Contrato. Si el CONTRATISTA o alguno de sus subcontratistas viola o
incumple alguno de los términos del Contrato, estard sujeto a las sanciones y penalidades. segiin
correspondan. Los deberes y obligaciones impuestas por los documentos del Contrato, asi como los
derechos y remedios disponibies en virtud de este, seran complementarios y no constituirGn una limitacion
a los deberes, obligaciones, derechos y remedios impuestos o disponibles por ley.

4, REQUISITOS DE PRESENTACION DE INFORMES

El CONTRATISTA completard y presentard todos los informes solicitados por Vivienda y/o por el Gobierno de
Puerto Rico, de la manera establecida y de acuerdo con el calendario previsto, E| CONTRATISTA cooperard
con los esfuerzos de Vivienda y/o del Gobierno de Puerio Rico para cumplir con los requisitos y reglamenlos
de HUD, relacicnados con la presentacion de informes, lo que incluye. sin limitarse a, lo estipulado en 24
C.F.R.§§ B5.40-41 {u 84.50-52, si aplica) y § 570.507, cuando corresponda.

5. ACCESO A LOS REGISTROS

El Gobierno de Puerto Rico, Vivienda, HUD, el Contralor General de los Estados Unidos, o cualquiera de sus
representanies debidamente autorizados, tendrd acceso a cualquier producio de trabajo. libro,
documento, escrito y registro del CONTRATISTA que esté relacionado con este Contrato, en cuaiquier
momente y periédicamenie, durante el horario regular de trabajo, para propdsitos de inspeccionar
audiiar, examinar y para obiener extractos, copias v franscripciones de dichos documentos.

. MANTENIMIENTO/RETENCION DE REGISTROS
Todos los registros {expedientes, datos, productos de trabajo) relacionados con el presente Contrato se

enfregardn a Vivienda luego de la terminacion det Acuerdo, donde se conservaran durante el resto de la
subvencion y posterior al cierre de la subvencion.

7. PEQUENAS EMPRESAS, EMPRESAS QUE PERTENECEN A MINORIAS Y A MUJERES Y EMPRESAS DE AREAS
DONDE HAY EXCESO DE MANO DE OBRA

EI CONTRATISTA tomard todas las medidas afirmativas necesarias para asegurarse de que, en la medida

posible, se subcontraten empresas de minorias, empresas de mujeres y empresas de dreas donde hay
exceso de mano de obra. Estas medidas incluyen, pero no se limitan a las siguientes:

{i} Incivir a pequefias empresas, empresas de minorias y empresas de mujeres en las listas de
convocatorias;

(i) Asegurarse de que se soliciten pequefias empresas, empresas de minorias y empresas de mujeres
siermpre que estas sean recursos potenciales;

(i} Cuando sea econémicamente viable, dividir el total de los requerimienios en tareas o cantidaces
mas pequefias para permitir la maxima participacion de pequefias empresas, empresas de minorias
y empresas de mujeres;

{iv) Cuando los requisitos lo permitan, establecer itinerarios de entrega que fomenten la participacion
de pequeias empresas, empresas de minorias y empresas de mujeres; y

(v) Utilizar los servicios y la asistencia de la Agencia Federal para el Desarrollo de la Pequefa Empresa

(SBA, por sus siglas en inglés) y la Agencia para el Desarrollo de Negocios de Minorias del
Departamento de Comercio de los Eslados Unidos.
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Ademdas, en el caso de los contratos de $10,000 o mds, el CONTRATISTA completard el Formulario HUD 2516
(Confract and Subcontract Aclivity] y lo enviara a Vivienda frimesiralmente.

8. DERECHOS SOBRE INVENCIONES REALIZADAS EN VIRTUD DE UN CONTRATO O ACUERDO

Todo contrato o acverdo para la realizacion de frabajos experimentales, de desarrollo o de investigacion
estipulard los derechos del Gobierno Federal y delrecipiente sobre cualquier invencién que resulte de dicho
trabajo, de acverdo con lo dispuesto en 37 C.F.R. Parie 401, "Rights fo Inventions Made by Nonprofi!
Organizations and Small Business Firms Under Government Grants, Conlracts and Cooperafive Agreement:",
asi como cualguier reglamenio de ejecucion emitido por el HUD.

9. TITULO VI DE LA LEY DE DERECHOS CIVILES DE 1944

El Proponente cumplird con las disposiciones del Titulo VI de la Ley de Derechos Civiles de 1944, la cual
prohibe la discriminacion por motivo de raza, color u origen nacional en todos los programas o actividades
que reciben fondos federales v ofro tipo de asistencia financiera del Gobierno Federal. Los programas que
reciben fondos federales no pueden discriminar entre las personas por motive de su raza, color u origen
nacional, ya sea directa o indirectamente, en los lipos, cantidad, calidad o puntualidad de los servicios
programdiicos, ayudas o beneficios que proveen o en la manera en que proveen dichos servicios, ayudas
o beneficios. Esta prohibicion aplica tanto al discrimen intencional como a los procedimientos, criterios o
métodos de adminisiracion que aparentan ser neutrales pero que tienen un efecto discriminatorio sobre
las personas debido a su raza, color u origen nacional. Las politicas y practicas que tienen dicho efecto

deberan eliminarse a menos que el recipiente pueda demostrar que estas fueron necesarias para alcanzar
un objelivo legiiimo y no discriminatorio,

10.  SECCION 109 DE LA LEY DE VIVIENDA Y DESARROLLO COMUNITARIO DE 1974

El CONTRATISTA cumplird con las disposiciones de la Seccion 109 de la Ley de Vivienda y Desarrollo
Comunitario de 1974. Ninguna persona en los Estados Unidos podra quedar excluida de participacion ni
podran negdrsele beneficios o ser objelo de discrimen por motivo de raza, color, origen nacional, religion
o sexo, bajo cualquier programa o actividad subvencionado, en su totalidad o en parte, con fondos
provistos al amparo de esta ley. La Seccion 109 prohibe, ademds, el discrimen por motivo de edad en virtud
de la Ley contra la Discriminacion por Edad de 1975, asi como el discrimen contra personas <on

discapacidades, segun se establece en la Seccién 504 de la Ley de Rehabilitacion de 1973, segun
enmendada.

1. SECCION 504 DE LA LEY DE REHABILITACION DE 1973

El CONTRATISTA cumplira con la Seccién 504 de la Ley de Rehabilitacion de 1973 (2% U.S.C. § 794}, segin
enmendada, y con toda regulacion aplicable.

El CONTRATISTA acuerda que ninguna persona con discapacidades y que esté cudilificada quedaré
excluida, Unicamente sobre la base de su discapacidad, de participacion, ni se le negardn beneficios, ni
estard sujeta a discrimen bajo cualquier programa o actividad que recibe fondos de asistencia de HUD.

12. LEY CONTRA LA DISCRIMINACION POR EDAD DE 1975

EI CONTRATISTA cumplird con las disposiciones de la Ley contra la Discriminacion por Edad de 1975 (42 U.5.C.
§ 6101 ef seq.). segin enmendada, y con toda regulacion aplicable.. Ninguna persona en los Estacdos
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Unidos quedard excluida de participacion, ni se le negaran beneficios ni estard sujeta a discrimen bajo un
programa o actividad que recibe fondos de asistencia del gobierno federal, por motivo de su edad.

13. INHABILITACION, SUSPENSION E INELEGIBILIDAD

El CONTRATISTA declara y garantiza que ély sus subcontratistas no han quedado inhabilitados, suspendidos
o de alguna ofra forma excividos o inelegibles para participar en programas de asistencia federal, sujeto a
las disposiciones de 2 C.F.R. Parte 2424,

14.  CONFLICTOS DE INTERES

EI CONTRATISTA notificara a Vivienda lo antes posible si este Contrato o algin aspecto relacionado con el
trabajo anticipado bajo este Conirato representa un conflicto de interés real o potencial (segun se define
en 2 C.F.R.Parte 215y 24 C.F.R. § 85.36 v 84.42, si corresponde). El CONTRATISTA explicara el conflicto real o
potencial por escrifo con suficiente detalle para que Vivienda pueda evaiuvaro. El CONTRATISTA
proporcionara a Vivienda cualquier informacion adicional que sea necesaria para poder evaluar a fondo
y atender dicho conilicio real o potencial. Bl CONTRATISTA aceptara cualquier estralegia razonable de
mitigacion de confiictos utilizada por Vivienda incluida, pero sin limitarse a, el uso de subconfratistas

independientes que realicen la parte del trabajo que genera el conflicto real o potencial, enfre ofras
medidas.

15.  SUBCONTRATACIONES

Alrealizar subcontrataciones, el CONTRATISTA solicitard y contratara a subconiratistas de una manera que
permita la competencia justa. Las siguientes son algunas de las situaciones que se consideran que
restringen la competencia:

(i) Imponer requisitos irazonables a las empresas para que puedan cudlificar para realizar
negocios;

(i) Exigir experiencia innecesaria y fianzas excesivas;
(iii) Practicas no competitivas para la fijocion de precios enfre empresas o entre compaiiias

afiliadas:;

(iv) Otorgar préstamos de manera no competitiva a consultores que tienen contratos de
retencion;

(v) Confliclos de interés de la organizacion;

(vi) Especificar solo un producto de marca en lugar de permitir que se ofrezca un producto igual
y describir el desempefio de ofros requisitos relevantes de la adquisicion; v

{wii) Cualquier accién arbitraria en el proceso de adquisicion.

Ei CONTRATISTA declara a Vivienda que personal con experiencia en la profesién adecuada y en las areqs
de especializacion correspondientes llevaran a cabo el trabajo, tomando en cuenta la naturaleza del
trabagjo que se desempenard como parte de este Conirato.

El CONTRATISTA incluira estas Disposiciones Generales de HUD en todos los subcontratos olorgados por el
Confiratista, de manera que estas disposiciones sean vinculantes para cada uno de sus subconftratistas, asi
como el requisito de transferir dichos términes a todos los subcontratistas de nivel inferior.
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16,  CESION

El CONTRATISTA no cederd ningun interés en este Acuerdo y no fransferira ningun interés en el Acuerdo (ya
seq por cesion o novacion) sin la aprobacién previa y por escrite de Vivienda.

17.  INDEMNIZACION
El CONTRATISTA indemnizard, defenderd y liberara de toda responsabliidad al Gobierno de Puerto Rico y a
Vivienda, sus agentes y empleados de foda reclamacién, accién, demanda, acusacion o sentencio

derivada o relacionada con la negligencia o la mala conducta intencionada del CONTRATISTA en el
desemperio de los servicios soliciiados en el presente Contrato.

18. LEY COPELAND "ANTISOBORNOQ"

(Se aplica a todos los contratos de construccidn o reparacién)

los salarios del personal que realiza trabajos en vitud del presente Confrato se pagarén
incondicionalmente y no menos de una vez al mes sin que se hagan deducciones de némina o descuentos
de alguna cuenia, con excepcion de las deducciones de némina obligatorias por ley o permitidas por ias
reglamentos aplicables emitidos por el Secretario del Trabajo de conformidad con la Ley Copeland
“Anfisoborno” de 13 de junio de 1934 (48 Stat. 948; 62 Stat. 740; 63 Stal. 108; Titulo 18 U.S.C. § 874; y Titulo 40
US.C. § 276c). El CONTRATISTA cumplird con todos los reglamentos antisoborno correspondienies e incluira
disposiciones adecuadas en todos los subcontrates relacionados con ias labores que se llevaran a cabo
como parte del presente Acuerdo para garantizar el cumplimiento de los subcontratistas con dichos
reglamentos. Ademas, el CONTRATISTA serd responsable de presentar los afidavits requeridos en virtud del

Contrato, salvo que el Secretario del Trabajo estipule especificamente variaciones o exenciones de los
requisitos de dicho Conftrato.

19.  LEY DE HORAS TRABAJADAS BAJO CONTRATO Y NORMAS DE SEGURIDAD

(Aplicable a los contratos de construccién que excedan de $2,000 y alos coniratos que excedan de $2,500
y que involucren la contratacién de mecdnicos y obreros.)

EI CONTRATISTA cumplira con las Secciones 103 y 107 de la Ley de Horas Trabajadas bajo Contrale y Normas

de Seguridad (40 U.S.C. §§ 327-330} segun complementadas por los reglamentos del Depariamento de!
Trabajo Federal (29 C.F.R. Parte 5).

Todos los obreros y mecanicos contraiados por los CONTRATISTAS o subconiratistas recibiran compensacion
por horas exira de acuerdo con y sujeto a las disposiciones de la Ley de Horas Trabajadas bajo Contralo y
Normas de Seguridad y los CONTRATISTAS vy subcontratistas cumplirén con todos los reglamentos emilidos

en virlud de dicha ley y oiras leyes y reglomentos federales aplicables relacionados con las normas
laborales.

20.  LEY DAVIS-BACON

(Aplicable alos contratos de construccién gue excedan de $2,000 cuando lo requiera la legislacion de un
programa federal.)

El CONTRATISTA cumpiird con lo dispuesto por la Ley Davis-Bacon {40 U.S.C. 88 2760 a 27éa-7} segun
complementada por los reglamentos de! Departamento del Trabagjo Federal {29 C.F.R. Parie 5).
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De acuerdo con la Ley Davis-Bacon, a todos los obreros y mecdnicos empleados por contratistas o
subcontratistas, incluidos los empleados de otros gobiernos, para realizar trabagjo de construccion
subvencionado con los fondos federales como parte del presente Contrato y sujeto a las disposiciones de
las leyes y reglamentos federales que se indican en este parrafo, se les pagara un salario a una tarifa no
menor de la tarifa prevaleciente para obras de construccion similares en la zona, segun lo determine el
Secretario del Trabagjo de los Estados Unidos.

Cada seis meses, el CONTRATISTA enviard a Vivienda el Formulario HUD 4710 {Semi-Annual labor Standards
Entorcement Reporl).

21.  TERMINACION POR CAUSA JUSTA

{Aplicable a los confralos que excedan los $10,000)

Si, por cualquier causa, el CONTRATISTA no cumple a tiempo y de forma adecuada con sus obligaciones
como parie del presente Contrato o si el CONTRATISTA viola alguna de las cldusulas, acuerdos o
estipulaciones del presente Confrato, Vivienda tendrd derecho a terminar o rescindir este Contrato
mediante el envio de un aviso por escrito al CONTRATISTA en el que informe sobre dicha ferminacion y
especifique la fecha en que la misma sera efectiva, por lo menos cinco (5} dias antes de la fecha efectiva
de laterminacion. En este caso, todos los documentos, datos, estudios, encuestas, dibujos, mapas, modelos,
fotos e informes preparados por el CONTRATISTA como parte del presente Acuerdo, terminados o no
terminados, se convertirn en propiedad de Vivienda, a eleccién de Vivienda, y el CONTRATISTA tendra
derecho a recibir una compensacion justa y equitativa por tode trabajo completado satisfacioriamente
en virtud del presenie Contrato. No obstanie lo anterior, no se relevard al CONTRATISTA de su
responsabilidad ante el Gobiemno de Puerto Rico y Vivienda por los dafios sufridos por el Gobierno de Puerto
Rico y/o por Vivienda como consecuencia del incumplimiento del Contrato por parte del CONTRATISTA, v
el Gobierno de Puerlo Rico y/o Vivienda pedran retener fodo pago adeudado al CONTRATISTA por el

tiempo que se determine para compensar la cantidad exacta de los dafos adeudados al Gobierno de
Puerto Rico y/o a Vivienda.

22.  TERMINACION POR CONVENIENCIA

(Aplicable alos contratos que excedan de $10,000)

Vivienda podrd ferminar o rescindir este Contrato en cualquier momento mediante el envio de un aviso por
escrilo al CONTRATISTA con por lo menos diez {10) dias de anticipacion. $i Vivienda termina el Conlrato
segun se dispone en el presente documento, el CONTRATISTA recibird el pago por el tiempo invertido y los
gastos incurtidos hosta la fecha de terminacion de! Contrato.

23. SECCION 503 DE LA LEY DE REHABILITACION DE 1973

(Aplicable a los contratos que superen los $10,000)

El CONIRATISTA cumplird con lo estipulado en la Seccién 503 de la Ley de Rehabilitacién de 1973 (29 UsC,
§ 793). segin enmendada, asi como con fodos los reglamentos aplicables.

Igualdad de oportunidades para los tfrabajadores con discapacidades:

1} El CONTRATISTA no discriminard confra ningun empleado o solicitante de emplec debido a una
discapacidad fisica o mental con respecto a un puesto para el cual el empleado o solicitante de
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empleo revne los requisitos. £l CONTRATISTA acuerda tomar medidas de accion afirmativa para
coniratar, promover en el empleo o tratar a las personas con discapacidades cualificadas sin
discriminar contra ellas con base en su discapacidad fisica o mental en tedos sus practicas laborales
lo que incluye;

] Los procedimientos de reclutamiento, publicidad y solicitud de empleo;

{ii) Lo confratacion, actualizacidn, ascenso, otorgamiento de permanencia, degradacion.
transferencia, cesantia, despido, derecho a regresar al trabajo luego de una cesantia y
recontratacion;

{iii) Las tarifas de pago © cualquier olro tipo de compensaciéon y los cambios en la
compensacion;

{iv) Las asignaciones de trabajo, clasificaciones de empleo, estructuras organizacionales,
descripciones de puestos, lineas de progresion y listas de antigledad:;

{v) Los permisos para ausentarse, licencia por enfermedad vy otros tipos de licencias;

(vi) Los beneficios marginales disponibles como parte del empleo, estén o no administrados por
el CONTRATISTA:

(vii) La seleccién y apoyo financiero a empleados para actividades de capacitacion, incluida

la formacion de aprendices, reuniones profesionales, conferencias y ofras actividades
relacionadas, asi como la seleccion de empleados para otorgarles permisos de ausencia
para participar en actividades de capacitacion:

(wvili) Actividades patrocinadas por el CONTRATISTA, incluidos los programas sociales o recreativaos:
Y
(ix) Cualquier ofro término, condicion o privilegio de empleo.

2) El CONTRATISTA acuerda cumplir con las reglas, reglamentos y érdenes pertinentes emitidas por el

Secretario del Trabajo en virtud de la ley.

3) En caso de incumplimiento con los requisitos de esta clausula por parte del CONTRATISTA, se podran

4)

5)

tomar medidas por dicho incumplimiento de acverdo con lasregias, reglamentos y drdenes perfinentes
emitidas por el Secretario del Trabajo en virtud de la tey.

EI CONTRATISTA acuerda publicar avisos en lugares visibles que estén disponibles para los empleados vy
solicitantes de empleo, de la manera que ordene el Subsecretario de los Programas de Cumplimiernto
de Contratos Federales, segin provistos por el oficiat de conirataciones o a iravés de este. Estos avisos
indicardn los derechos de los empleados y solicitantes de empleo, asi come la obligacion del
CONJTRATISTA de tomar medidas de accidon afirmativa de acuerdo con la ley para contratar y
promover en el empleo a los empleados y solicitantes cualificados con discapacidades. El
CONIRATISTA debe asegurase de que los solicitantes y empleados con discapacidades estén
informados sobre el contenido del aviso [p.ej.. el CONTRATISTA puede pedir que se lea el aviso a las
personas con discapacidad visual o puede poner el aviso a una altura mas baja para que las personas
en sillas de ruedas puedan leerlo).

El CONTRATISTA nolificard a cada sindicato o representante de los trabajadores con los cuales haya
establecido un convenio colectivo u ofro tipo de arreglo contractual que el CTONIRATISTA esta
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obligado por los términos de la Seccion 503 de la Ley de Rehabilitacién de 1973, segin enmendada, y
estd comprometido a tomar medidas de accion afiimativa para contralar y promover en el emplec a
personas con discapacidades fisicas o mentales,

6} &l CONTRATISTA incluira las disposiciones de la presente clausula en todos los subcontralos u érdenes
de compra que excedan de $10,000, salvo que estén exentos por las reglas, reglamentos v érdenes
emitidas por el Secretario en virlud de la Seccion 503 de la Ley, segun enmendada, de manera que
dichas disposiciones sean vinculantes para todo subcontratista o proveedor. El COMIRATISTA tomard
las medidas que indique el Subsecretario de los Programas de Cumplimiento de Contratos Federales
para velar por el cumplimiento de dichas disposiciones con respecto a todo subcontrato u orden de
compra, inclvidas las medidas que se tomaran en caso de incumpiimienio.

24. IGUALDAD DE OPORTUNIDADES EN EL EMPLEQ

(Aplicable a los contratos y subcontratos de consiruccidon que excedan de $10,000)

El CONTRATISTA cumplird con la Orden Ejecutiva 11246 del 24 de septiembre de 1965, tilulada "Equal
Employment Opportunity”, segun enmendada por la Orden Ejecutiva 11375 de 13 de oclubre de 1947 y
complementadas por los reglamentos del Departamento del Trabajo Federal {41 C.F.R. capitulo 60).

Durante la implementacién de este Acuerdo, el CONTRATISTA acuerda lo siguiente:

1) EI CONTRATISTA no discriminard contra ningun empleado o solicitante de empleo por moativo de raza,
color, religion, sexo v origen nacional, El CONTRATISTA tomard medidas de accién afirmativa para
garantizar que se conirate a los solicitantes de empleo y que a los empleados se les irate sin importar
su raza, color, religidn, sexo u origen nacional durante el tiempo que estén empleados. Esias medidas
incluyen, enire otras: contratacién, ascenso, degradacion o transferencia: reclutamiento o anuncios
de reclutamiento; cesantia o despido; tarifas de pago v ofros tipos de compensacion: vy seleccion de
empleados para pariicipar en actividades de copacitacion, incluida la formacion de aprendices.

2) EI CONTRATISTA publicard, en lugares visibles disponibles para los empleados y solicitantes de empleo,
los avisos que le proporcionard el Oficial de Confrataciones para establecer las disposicicnes de esia
cldusula de no discriminacion. El CONTRATISTA indicard que se considerara para empleo a tados los
solicitanies cuaiificados independieniemente de suraza, color, religidn, sexo u origen naciona,

3) En todas las convocatorias o anuncios a los empleados publicados por el CONTRATISTA o a nombre de
éste, el CONTRATISTA indicara que se considerard para empleo a todos los solicitantes cualificados sin
imporiar su raza, color, religion, sexo u origen nacional.

4] El CONIRATISTA enviara a todos los sindicatos o representantes de los trabajadores con los cuales ha
establecido un convenio colectivo u ofro tipo de contrato o arreglo, un aviso, provisto por el oficial de
contrataciones de la agencia, en el que se informara al sindicato o representante de los trabajadores
sobre los compromisos del CONTRATISTA baje la Seccion 202 de la Orden Ejecutiva 11246 del 24 de

septiembre de 1965, y publicara copias del aviso en lugares visibles disponibles para los empleadaos y
solicitantes de empleo,
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5) EI CONTRATISTA cumplira con todas las disposiciones de la Orden Ejecutiva 11246 del 24 de septiembre
de 1965 y todas las reglas, reglamentos y érdenes pertinentes del Secretario del Trabajo.

6) EI CONIRATISTA proporcionard toda la informacion y los informes que exigen la Orden Ejecutiva 11246
del 24 de septiembre de 1965 y las reglas, reglamentos y érdenes del Secretario del Trabajo, o en virtud
de estos, y permitira el acceso de la agencia contratante y del Secretario del Trabajo a sus libros,

registros y cuentas para propositos de investigacion y para verificar el cumplimiento de dichas reglas
reglamenios y érdenes.

7] En caso de incumplimiento con la cldusula de no discriminacién de esie Acuerdo o de alguna de dichas
reglas, reglamenios u drdenes por parte del CONTRATISTA, este Acuerdo podria cancelarse, rescindirse
o suspenderse, en su tolalidad o en parte, y se podria declarar al CONTRATISTA inelegible para recibir
futuros contratos gubernamentaies de acuerdo con los procedimientos autorizados en la Orden
Ejecutiva 11246 y se podrian imponer ofras sanciones e invocar otros remedios segin dispuesto en la
Orden Ejecutiva 11246 del 24 de septiembre de 1965 o de acuerdo con una regla, reglamento u orden
del Secretario del Trabajo, o segun se estipule por ley.

8) Ef CONTRATISTA incorporard las disposiciones 1 a la 7 antes mencionadas en todos los subcontratos u
ordenes de compra, salvo que estén exentos por las reglas, reglamentos u érdenes del Secretario del
Trabajo, de manera que dichas disposiciones seran vinculantes para dicho subconfratfista. €
CONTRATISTA tomara las medidas que indique la agencia contratante con respecio a lado
subcontrato u orden de compra como un medio para asegurar el cumplimiento de dichas
disposiciones, incluidas las sanciones por incumplimiento, disponiéndose, sin embargo. que si el
CONTRATISTA se ve involucrado en un litigio con un subcontratista o proveedor o enfrenta una
amenaza de litigio como resultado de dicha directriz de la agencia coniratante, el CONTRATISTA podra

solicitar gue Estados Unidos comparezca en dicho litigio para proteger los intereses de los Estados
Unidos.

25. CERTIFICACION DE INSTALACIONES NO SEGREGADAS

(Aplicable a los contratos de construccidn que excedan de $10,000)

ELCONTRATISTA cerfifica que no mantiene ni proporciona instalaciones segregadas en sus establecimientos,
Y que no permite que sus empleados presten sus servicios en ningun lugar que esté bajo su control donde
se manlengan instalaciones segregadas. £l CONIRATISTA también certifica que no maniendrd ni
proporcionard instalaciones segregadas para los empleados en ninguno de sus establecimienios y que no
permitird que sus empleados presten sus servicios en ningun lugar que esté bajo su conlrol donde se
mantengan instalaciones segregadas. El CONTRATISTA acuerda que no cumplir con esta certificacion
constituye una violacién de la clausula de igualdad de oportunidades de este Acuerdo.

Segin se utiliza en esta certificacion, el término “instalaciones segregadas” significa las salas de espera
dreas de trabajo, bafios y salones de descanso, restaurantes y ofras dreas para comer, areas de registro de
entrada y salida de empleados (ponchaderes), "lockers” y ofras dreas de almacenaje o vestidores, areas
de estacionamiento, fuentes de agua, dareas de recreacion y entretenimiento, o facilidades de
transportacién y vivienda para los empleados que estén segregadas por una orden explicita o gue estén
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en efecto, segregadas por motivo de raza., color, religion v origen nacional debido a un habito, costumbre
local o cualquier otra razén.

El CONTRATISTA acuerda, ademds, que obtendrd una cerlificacion idéntica de los subcontratistas
propuestos {excepto cuando se haya obtenido por periodos de tiempo especificos) antes de otorgar
subcontratos que excedan de $10,000 los cuoles no estan exentos de las disposiciones de la clausula de
igualdad de oportunidades, que conservardn dichas cerlificaciones en sus archivos y que enviardn el aviso
anterior a los subcontratistas propuestos (excepto cuande los subcontratistas propuesios hayan sometido
certificaciones idénticas para periodos de tiempo especificos).

26.  CERTIFICACION DE CUMPLIMIENTO CON LAS LEYES DE AIRE Y AGUA LIMPIOS

(Aplicable a los contratos que excedan de $100,000)

El CONTRATISTA y todos los subcontratistas cumpliran con los requisitos de la Ley de Aire Limpio, segun
enmendada, 42 U.S.C. § 1857 ef seq.. la Ley Federal para el Confrol de la Contaminacion del Agua, segin
enmendada, 33 US.C. § 1251 ef seq., v los reglamentos de la Agencia de Proteccion Ambiental con
respecto a dichas leyes, segin se dispene en 40 C.F.R. Partes 15 v 32, segUn enmendadas, Seccion 508 de
lo Ley de Agua Limpia (33 U.S.C. § 1368} y la Orden Ejacutiva 11738,

AdemaGs de los requisitos antes descritos, todos los contratistas y subcontratistas no exenios deberan
proporcionar al propietario lo siguiente:

1} Una estipulacion del CONTRATISTA o los subcontratistas que indique que las instalaciones que se utilizaran
en la ejecucion de lodo contrato o subcontrato no exento, no figuran en el Sistema de Listas de
Parlicipantes Excluidos de conformidad con lo dispuesto en 40 C.F.R. Parte 32 o en la Lislta de
Instalaciones Infractoras emitida por la Agencia Federal de Proteccion Ambiental (EPA, por sus siglas
en ingles) de conformidad con lo estipulado en 40 C.F.R. Parte 15, segun enmendada.

2] Un acuerdo del CONTRATISTA para cumplir con todos los requisitos de la Seccién 114 de la Ley de Aire
Limpio, segin enmendada, (42 US.C. § 1857 c-8) vy la Seccién 308 de la Ley Federal para el Controi de
ia Contaminacién del Agua, segin enmendada, (33 US.C. § 1318) con respecto a la inspeccion,
monitoreo, acceso, informes e informacion, asi como fodos los demas requisitos que se especifican en
dichas Secciones 114 y 308, y todos los reglamentos y guias que se emiton al respecto.

3) Una esfipulacion que establezca que, como condicién para otorgar el Acuerdo, se nolificard de
inmediato todo aviso recibido del Director de la Oficina de Actividades Federales de Ia EPA en el qQue
se indique que una instalacién que se utilizd o que se va a utilizar para la ejecucion del Acuerdo se

encuentra bajo consideracién para incluirse en el Sistema de Listas de Participantes Excluides o en la
Lisla de Instalaciones Infractoras de la EPA.

4] Un acuerdo del CONTRATISTA en el que afirme que incluird o haré que se incluyan los criterios y requisitos
de los parrafos (1) al {4) de esta seccion en todos los subcontratos no exentos ¥y que exija que el

CONTRATISTA tomara las medidas que ordene el gobierno para velar por el cumplimiento de dichas
disposiciones.
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27.  ANTICABILDEO
(Aplicable a los contratos que excedan de $100,000)
Mediante la firma de este Contrato, el CONTRATISTA cerlifica que, segin su mejor conocimiento y entender:

1) EICONTRATISTA no ha emitido ni emitird pagos a ninguna persona con los fondos federales que se le han
asignado, para influenciar o tratar de influenciar a un funcionario o empleado de una agencia, un
Miembro del Congreso, un funcionario o empleado del Congreso o un empleado de un Miembro del
Congreso con relacidn al otorgamiento de un contrato federal, una subvencion federal, un préstamo
federal, el establecimiento de un acuerdo cooperativo v la extensién, continuacion. renovacion.
enmienda o modificacién de un contrato, subvencién, préstamo o acuerdo cooperativo federal.

2} Sise ha pagado o se pagard a una persona con ofros fondos que no son fondos federales asignacios
para infiuenciar o tratar de influenciar a un funcionario o empleado de alguna agencia, un Miembro
del Congreso, un funcionario o empleado del Congreso o un empleado de un Miembro del Congreso
con relacion a este contrato, subvencion, préstamo o acuerdo cooperativo federal, el CONTRATISTA
completara y enviara el Formulario Estandar LLL, "Disclosure Form to Report Lobbying” [Formulario de
Divulgacion para informar Actividades de Cabildeo], de acuerdo con sus instrucciones.

3) EI CONTRATISTA exigird que el lenguaje de esta certificaciéon se incluya en los documentos de
adjudicacion de todas los adjudicaciones en todos los niveles (incluidos los subcontratos, sub-
subvenciones y confratos que forman parle de subvenciones, préstamos y acuerdos cooperativos) y
que todos los subrecipientes certifiquen y divulguen respectivamenie dicha informacion.

Esta certificacion es una representacion de los hechos materiales en los cuales se baso esta fransaccion
al momento de su ejecucion. La presentacion de esta certificacion es un prerrequisitc impuesto por la
Seccion 1352, Titulo 31, del Cédigo de los Estados Unidos para ejecutar esta fransaccion, Tada persona

que no presente la certificacion requerida estara sujeta a una penalidad civil no menor de $10.000 ¥
no mayor de $100,000, por cada caso de incumplimiento.

28.  REQUISITOS DE FIANZAS
{Aplicable a coniratos de construccién y mejoras a instalaciones que excedan de $100,000 )

EI CONTRATISTA cumplird con todos los requisitos de Puerto Rico con respecto alas fianzas, a menos que no

hayan sido aprobados por HUD, en cuyo caso el CONTRATISTA cumplira con los siguientes requisitos minimos
de fianzas:

1} Una garantia de licitacion de cada licitador, equivalente al cinco por ciento {5%} del precio de liicitacion.
La "garantia de licitacién" consistird en un compromiso firme, como por ejemplo una fianza de
licitacion, un cheque cerlificado u otro instrumento negociable que acomparie una licitacion como
garantia de que al aceptarse su oferta, el licitador otorgard los documentos confractuales que se
requieran dentro del periodo de tiempo especificado.
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2) Una fianza de cumplimiento de parte del CONTRATISTA por el cien por cienfo (100%) del precio del
Acverdo. La "fianza de cumplimiento” se ejecuta en relacién con un contrato para garantizar e!
cumplimiento de todas las obligaciones del CONTRATISTA bajo el acuerdo.

3} Una fianza o garantia de pago de parte del CONTRATISTA por el cien por ciento (100%) del precio del
Acverdo. La "fianza de pago"” se ejecuta en relacion con un contrato para garantizar el page a todas
las personcas que proveen mano de obra y materiales para la ejecucion del trabajo estipulado en el
contrato, segun lo exige la ley.

29. SECCION 3 DE LA LEY DE VIVIENDA Y DESARROLLO URBANO DE 1948

(Seguin lo exigen los limites aplicables)

1] El frabajo que se llevard a cabo como parte de este Acuerdo esta sujeto a los requisitos de la Seccion 3
de la Ley de Vivienda y Desarrollo Urbano de 1948, segin enmendada, 12 U.S.C. § 1701u (Seccién 3).
El propcsito de la Seccién 3 es garantizar que, en la mayor medida posible, las oportunidades de
empleo y ofras oportunidades econdomicas generadas por la asistencia de HUD o los proyectos
subvencionados con fondos de HUD y cubiertos bajo la Seccién 3 estén dirigidos o ias personas de
ingresos bajos y muy bajos, en particular a las personas que reciben asisiencia de vivienda de HUD.

2) Las partes de este Acuerdo acuerdan cumplir con las regulaciones de HUD establecidas en 24 C.F.R.
Parte 135, que implementan la Seccién 3. Segun lo demuestran mediante la firma de este Acuerdo, las

partes certifican que no enfrentan ningdn obstaculo contractual ni de oiro tipo que les impida cumplir
con lus regulaciones de la Parte 135.

3] EI CONTRATISTA acuerda enviar a cada sindicato o representante de los empleados con los cuales ha
establecido un convenio colectivo u otro tipo de arreglo, si alguno, un aviso en el que informe al
sindicato o representante de los irabajadores sobre los compromisos del CONTRATISTA bajo esta
clausula sobre la Seccion 3, y publicard copias de dicho aviso en lugares visibles en el lugar de frabajo
donde tanto los empleados como los solicitantes de empleo y capacitacion puedan verlo. El aviso
describird la preferencia que establece la Seccion 3, establecerd la cantidad minima y los titulos de los
puestos sujetos a coniratacion, la disponibiidad de puestos para capacitacion y aprendizaje, los
requisitos para cada puesto, el nombre y la ubicacion de la persona o las personas que recibirdn las
solicitudes para cada uno de los puestos, y la fecha en que se anficipa que comenzard el trabajo

4) El CONTRATISTA acuerda incluir la clausula sobre la Seccidn 3 en cada subcontralo sujeto al
cumplimiento de las regulaciones establecidas en 24 C.F.R. Parte 135, y acuerda tomar medidas
adecuadas, segin se estipule en una disposicién correspondiente del subcontrato o en esta clausula
sobre la Seccion 3, si se determina que el subcontratista ha violado las regulaciones establecidas en 24
C.F.R. Parte 135. EIl CONTRATISTA no subcontratara a ningin subcontratisia sobre e! cual haya recibido
informacién o tenga conocimiento de que haya viclade las regulaciones del 24 C.F.R. Parte 135.

5) EI CONTRATISTA certificard que todas las plazas vacantes, incluidos los puestos para capacilacion, que

s¢ ocupen: {1) después de que el CONTRATISTA haya sido seleccionado, pero antes de fimarse el
confrato, y {2) con personas que no sean a quieries las regulaciones del 24 C.F.R. Parte 135 exigen que
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se dirfjan las oportunidades de empleo, no fueron ocupadas para eludir las obligacicnes dei
CONTRATISTA en virtud de lo dispuesto en 24 C.F.R. Parte 135.

6) Elincumplimienio con las regulaciones de HUD establecidas en 24 C.F.R. Parte 135 puede dar lugar a
sanciones, la rescision de este Acuerdo por incumplimiento y la exclusion o suspension de fuluros
contratos subvencionados con fondos de HUD.,

7) Conrespecio al frabajo realizado con relacion a la asistencia de vivienda para indios norteamericanos
bajo la Seccidn 3, la Ley de Autodeterminacion Indigena y de Ayuda para la Educacion (25US.C.§
450e) también aplica al trabajo que se va a realizar como parte de este Acuerdo, La Secceion 7{b}
exige gque, en la mayor medida posible: (i} se dé preferencia y oportunidades de capacitacion vy
empleo a los indios norteamericanos v, (i) se dé preferencia en el otorgamiento de contratos vy
subcontratos a las organizaciones indigenas y las empresas econdmicas de indigenas
norteamericanos. Las partes de este Acuerdo que estan sujetas a las disposiciones de la Seccion 3 yla
Seccién 7{b) acuerdan eumplir con la Seccidén 3 en la mayor medida posible, pero sin menoscabar su
cumplimiento con lo esiipulado en la Seccién 7(b).

8) En el caso de los contratos que exceden de $100,000, el CONTRATISTA completara el Formulario HUD
60002 (“Sechion 3 Summary Report") vy lo enviard a Vivienda timestralmente, o pesar de que las
insfrucciones del formulario establecen que el formulario se envie anualmente.

30. LEY DE VIVIENDA JUSTA

El CONTRATISTA cumplird con lodas las disposiciones de la ley de Vivienda Justa de 1968, segin
enmendada. La Ley prohibe el discrimen contra cualquier persona por melivo de su raza, color, religion,
sexo, origen nacionadl, discapacidad o situacion familiar en la venta o alguiler de vivienda, el financiamiento
de vivienda o la prestacion de servicios de conetaje. La Ley de Igualdad de Oportunidades de Vivienda
prohibe el discrimen contra las personas por motivo de su raza, color, religion, sexo u origen nacional en la
venta, alquiler, arrendamiento u otra disposicién de una propiedad residencial o en el uso u ocupacion de
viviendas subvencionadas con fondos federales.

31. LEY DE POLITICA ENERGETICA Y CONSERVACION DE ENERGIA

Ei CONTRATISTA cumplira con todas las normas y politicas obligatorias relacionadas con la eficiencia
energética que se incluyen en el plan de conservacion de energia del Gobierno de Puerto Rico, emitidas
en cumplimientc con la Ley de Politica Energética y Conservacién de Energia (42 U.S.C. 6201 et seq).

32. LEY HATCH

EI CONTRATISTA acuerda cumplir con las normas y politicas obligatorias de la Ley Hatch, Ley Pubiica 94-163,
segun enmendada,

La Lley Hatch aplica a las aclividades polilicas de ciertos empleados eslatales y locales. Como
CONTRATISTA del Departamento de la Vivienda de Puerto Rico, usted puede llevar a cabo las siguientes
aclividades: ser candidato en unas elecciones no partidistas, asistir a reuniones y convenciones politicas
aportar dinero, hacer campaiia en elecciones partidistas y ocupar un cargo en un partido politico.
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El CONTRATISTA no puede llevar a cabo las siguientes actividades: ser un candidato en unas elecciones
partidistas, usar su influencia oficial para interferir en elecciones y coaccionar a sus subordinados para que
hagan aportaciones con el fin de apoyar a partidos o candidatos politicos. La Oficina del Fiscal Especial
opera un sitio web que ofrece orientacion sobre asuntos relacionados con la Ley Halch.

33. NORMAS DE SALUD Y SEGURIDAD

Todas las partes que parlicipan de este proyecto acuerdan cumplir con las Secciones 107 y 103 de la Ley
de Horas Trabajadas bajo Contrato y Normas de Seguridad. La Seccién 107 de la Ley es aplicable al trabajo
de construccion y establece que ningun obrero o mecanico podra ser obligado a irabajar en entornos o
en condiciones laborales insalubres. peligrosas o nocivas para su salud y seguridad, segun se determine de
acuerdo con las normas de construccion, seguridad y salud promulgadas por el Secretario del Trabagjo.
Estos requisitos no aplican a la compra de suminisiros o materiales o articulos que estan disponibles
regularmente en el mercado abierto ni a los contrates de transportacion.

34. PERSONAL

El CONTRATISTA declara que tiene o que conseguird, por su propia cuenta, el personal requeride para
prestar los servicios descrifos en este Acuerdo. Dicho personal no estard compuesto por empleados ni
tendran ninguna relacion contraciual con la parte contratante. Todos los servicios solicitados en virtud del
presente Contrato seran realizados por el CONTRATISTA o bajo su supervision y todo el personal que
participe en dicho frabgjo estard debidamente cudlificado y autorizado por las leyes estatales v locales
para realizar dichos servicios. No se contratard a ninguna persona que esté cumpliendo una senfencia en
una institucion penal o correccional para realizar trabajo como parte de este Contrato.

35. RETENCION DE SALARIOS

i, durante la ejecucidn del presente Acuerdo, el CONTRATISTA o algun subcontratista paga salarios
insuficientes a sus empleados, Vivienda podra retener de los pagos que se adeuden al COMIRATISTA una
cantidad suficiente para pagarles a los empleados la diferencia entre el salario requerido y el salaric que
realmente recibieron, por el total de horas trabajadas. Vivienda podrd desembolsar las cantidacles

retenidas al CONTRATISTA o subconfratista directamente a los respectivos empleados a quienes se les
adeudan dichas sumas.

36. RECLAMACIONES Y CONTROVERSIAS RELACIONADAS CON LAS TASAS SALARIALES
El CONIRATISTA informara de inmediato por escrito a Vivienda todas las reclamaciones y controversias
relacionadas con las tasas salariales o las clasificaciones del personal profesional o técnico que realiza

trabajo como parte de esie Conirato. Vivienda emitira una decision final sobre dichas reclamaciones o
controversias.

37. DISCRIMEN DEBIDO A CIERTOS ASUNTOS LABORALES

No se despedira ni se discriminard de ninguna manera contra ninguna persona contratada para prestar
servicios cubiertos bajo este Acuerdo por haber presentado una querelia o por haberincoado o hacer que
se incoara un proceso judicial o por haber testificado o estar a punio de testificar en un proceso judicial
relacionado con las normas laborates aplicables a su patrone en virtud del presente Conlrato,
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38. INTERES DE MIEMBROS DE AGENCIAS PUBLICAS LOCALES Y OTRAS AGENCIAS

El CONTRATISTA acuerda establecer salvaguardas para prohibir que los empleados utilicen sus puestos para
un proposito que aparente estar motivado por el deseo de oblener un beneficio personal para ellos o para
otras personas, en particular personas con las que tienen un vinculo famiiiar, comercial o de ofro tipo. El
CONTRATISTA estard al tanio de y evitard toda violacion a las leyes estatales que prohiben que los
funcionarios y empleados municipales tengon un interés o participacion individual o como agentes o
empleados de una persona o corporacién, ya sea directa o indirectamente, en un conirato realizado o
cedido por las avtoridades gubernamentales de dicho municipio para la construccion o realizacion de una
obra publica, o para la compra o venta de cualquier tipo de materiales, suministros o propiedades, o para
cualquier propésito, o como parte de cualquier subcontrato derivado o relacionado con dicho contrato.,
© para recibir direcia o indirectamenie uno parie o participacion de algin dinero u otro pago paro la
construccion o redlizacion de una obra poblico o para la compra o venta de cualquier propiedad, o en
virtud de cualquier otro conirato establecido por las autoridades gubernamentales del municipio o de un
subcontraio que se derive o esié relacionado con dicho conirato.

El CONTRATISTA también se mantendrda al tanto y evitara toda violacion de las leyes eslatales que
establecen la imposicion de sanciones penales a todo funcionario publico que tenga un inlerés en un

conirato aprobado por la junta a la que pertenece dicho funcionario durante el tiempeo que fue miembro
de dicha junta y durante un aio a partir de entonces.

39. INTERES DE CIERTOS FUNCIONARIOS FEDERALES
No se permitird que ningin miembro o delegado del Congreso de los Estados Unidos o Comisionado
Residente tenga una participacion en el presente Acuerdo o en algun beneficio que se derive de este.

40. INTERES DEL CONTRATISTA

El CONTRATISTA acuerda que, al presente, no tiene ni adquiriré ningun interés direcio o indirecto en el
proyecto antes descrito o en cualquier fragmento o unidad de este, ni posee ningin ofro interés en que
pudiera confligir de alguna manera con el desempedio del tfrabajo como parte del presente Contrato. El

CONTRATISTA acuerda, ademas, que como parte de la ejecucion del presente Acuerdeo no se contralara
a ninguna persona que posea dicho interés,

41, ACTIVIDADES POLITICAS

El CONTRATISTA cumplirad con las disposiciones de Ia Ley Haich {5 U.S.C. § 1501 ef seq.), que limita la
actividad politica de los empleados.

42. ACTIVIDADES RELIGIOSAS

El CONITRATISTA acuerda abstenerse de utilizar fondos relacionados con el presenie Acuerde pora
actividades que son inherentemente religiosas y que estan prohibidas en virtud de lo dispuesto en 24 CFR
§ 570.200(j}. tales como cultos religiosos, instruceion religiosa ¢ proselitismo.

43. LEY DE PROTECCION CONTRA DESASTRES POR INUNDACIONES DE 1973

El CONTRATISTA se asegurard de que se implementen procedimientos y mecanismos para monitorear el
cumplimiento de todos los requisitos de seguros conira inundaciones, segun se indica en la Ley de
Proteccion contra Desaslres por Inundaciones de 1973, 24 C.F.R. § 570.605.
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44. PINTURA A BASE DE PLOMO

El CONTRATISTA debe cumplir con las regulaciones que se establecen en 24 C.F.R. Parle 35 con respecto a
la prevencion del envenenamiento con pintura a base de plomo en ciertas estructuras residenciales. con
respecto a todas las unidades de vivienda subvencicnadas con fondos CDBG-DR.

45. INGENIERIA DE VALOR

(Aplicable a los contratos de construccién que excedan de $2,000 cuando io exige la legislacién que rige
a los programas federales.)

Ei CONTRATISTA debe cumplir con los reglamentos relacionados con el uso de un enfoque sistematico y

organizado para analizar las funciones de los sistemas, equipos, instalaciones, servicios y materiales a fin de

asegurarse de que desempefien sus funciones esenciales al menor costo de manera consistente con el

ciclo de vida con respecto a su ejecucion, confiabilidad, calidad y seguridad, de conformidad con lo
establecido en 24 C.F.R. § 200.318|g).
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